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A semlegesség! bizottság 
tárgyalási alapul elfogadta az angol

kormány közvetítő javaslatát
Fölmerülhetnek azonban nézete térések és hetek 
telhetnek e!f amíg a brit javaslatot az albizott­

ság letárgyalja
A nyugal-eurépai paktumtárgyalásolc folytatását sürgeti az

angol kormány
Londonból jelentik: A semleaesséei bízott­

ig pénteki ülésén került sor az angol kor­
mány közvetítő javaslatának tárgyalására, 
mely a szembenálló felek közötti ellentétek 
áthidalását célozza. Délelőtt rövid ülés volt, 
amelynek során a bizottság elnöke, Plymouth 
lord ismertette a tervezetet. A javaslat részle­
tes ismertetése után fölhívta a figyelmet arra, 
hogy

a hadviselő jogok megadása azzal az 
előnnyel járna, hogy a hatalmakat rá- 
kényszerítsék, jelentsék be világosan, 
milyen okból tartják ott hajóikat a hadi­

körzetben és ilyenformán kénytelenek 
lennének eltérni a tényleges beavatko­

zás szándékától.
A tervezet elfogadása nehézséggel jár azoknak 
az államoknak részéről, amelyek csak az egyik 
küzdőfelet ismerik el. Szükség van azonban 
arra. hogy minden hatalom egyenlő áldozatot 
hozzon a cél érdekében. Bármilyen legyen is 
a különböző kormányok álláspontja,

a benemavatkozásnak az a gyakorlati 
lényege, hogy mindkét kázdofelet 

egyenlő elbánásban részesítsek.

A német, elás?, francia és szovjet nagykövet hozzájárul
a? angol kormány javaslatához

Ezután Ribbentrop német, majd Grandi azonban az, hogy az ellenőrzést a .
olasz nagykövet szólalt fel. Ribbentrop, mi- spanyol határon is visszaállítsak
után közölte, hogy elfogadja a javaslatot to 
vábbi tárgyalások kiinduló pontjául, bejelen­
tette, hogy a részletekre nézve bizonyos mó­
dosításokat fog ajánlani. A német kormány 
reméli, hogy mindkét spanyol hadvise.o fc 
résztvesz a tervezet megvalósításában, me-t 
ez elengedhetetlen előfeltétele a eel elércsé- 
\ek.

Grandi olasz nagykövet közölte, hogy 
kormánya szintén elfogadja tárgyalási alapul 
a javaslatot, majd kijelentette, hogy szeretne, 
ha a délamerikai latin államokat is bevonnak 
a tanácskozásokba.

A délutáni ülésen Corbin francia nagy­
követ szintén elfogadta a javaslatot tárgyalási 
alapul, de kiemelte, hogy

az önkéntesek elszállításának meg kell
előznie a hadviselő jogok megadását,.
Maiszky szovjet nagykövet hasonló beje­

lentést tett.
A portugál megbízott kijelentette, nogy 

kormánya kész visszaállítani az ellenőrzést a 
portugál—spanyol határon. Ennek e t. < e

ellenőrzés megszűnjék.

hetek telhetnek el, 
amíg a brit javaslatot az albizott­

ság LETÁRGYALJA.
Miután a kisállamok képviselői is csatla­

koztak az angol javaslathoz. Plymouth lord 
örömét fejezte ki afelett, hogy valamennyi 
kormány elismerte az angol kormány munká­
ját. A javaslat ezután az elnöki albizottság ele 
kerül, melyben részletesen megvitatják a ter­
vezetet. Az elnök kijelezte azt a kívánságát, 
hogy a javaslat mielőbb megvalósulhasson a 
gyakorlatban is.

Az elnöki albizottság ülését kedd délelőtt­
re hívták össze.

Angol körök úgy vélik, hogy a kedden 
összeülő elnöki albizottság munkája kedvező 
kilátásokkal indul.

Fölmerülhetnek azonban nézeteltérések 
és hetek telhetnek el addig, mig a brit 

javaslatot az albizottság letárgyalja.
portugál—spanyol nuiu, o............... __ ,

Mapireiidre akarja tűzetni az angol kormány_a nyugat europii
biztonsági egyezmény kérdéséi

Londonból jelentik: Az angol Kormány 
Chamberlain legutóbbi beszédének megfele­
lően ismét napirendre akarja tiiz.• In. a 11' 
gat-európai biztonsági egyezmény kérdését.

Chamberlain tudvalévőén egyik >.»n
beszédében azt mondta, hogy a spanvol pol­
gárháború nem oka, hanem csak tünete az 
európai válságnak és okai már a világháború 
kitörése előtt is fennállottak. Chamberlain

hozzátette, hogy , ,
nem elég a spanyol polgárháború loka­
lizálásáról tárgyalni, hanem hozza kell

látni a többi európai probléma megol­
dásához is.

Az angol kormány pénteken emlékiratot nyúj­
tott át Ribbentrop német nagykövetnek a 
nyugateurópai paktum kérdésében és abban 
öszefoglalta azokat a pontokat, arm-lve.tben 
egységes a két kormány felfogása. Az angol 
kormány egyidejűleg felkérte Ribbc ntropot. 
kérdezze meg; kormányától, nem 1 artj«i-c lu- 
Ivén valónak a hosszabb idő óta megszakadt 
nyugateurópai paktumtárgyalások folytatásai.

Hitbuzgóság 

és nemzethűség

Pár héttel ezelőtt különösen feltűnő hű 
jött Lengyelországból, mely szinte úgy hang­
zott, mintha valami kultúrharc akarna kitörni 
ott az egyház és az állam vezetői között. A.z 
egvházeílenes sugalmazásu híradások úgy is 
tüntették fel a helyzetet. Arról volt szó, hogy 
Pilsudszky tábornagy koporsóját a krakkói 
érsek, Sapieha herceg más helyre vitette at a 
wawelhegyi székesegyház királysírjai közül. 
Más helyre, de a székesegyházon belül, hol az 
érsek a toronybejárónál építtetett külön dí­
szes sírboltot, mely a kegyeletes sok látogató 
részére is hozzáférhetőbb volt. A kormány 
azonban az áthelyezésben mégis kcgyeletsér- 
tést látott, s az érsekhez ilyen értelemben át­
iratot is intézett, mire az érsek azzal magya­
rázta eljárását, hogy a tábornagy koporsóját 
maga az állam csak ideiglenesen helyeztette a 
királysírok közé, s külön Pantheon építését 
vette tervbe. Addig is, mig ez a külön Pan­
theon fölépülne, az érsek éppen a ksgyelet- 
megnyilvánitások könnyebbitésére alakíttatta 
át a székesegyház toronybejáratát Pilsudsky 
tábornagy ideiglenes sírhelyévé.

A kormány tovább is fenntartotta a ke- 
gveletsértés vádját, sőt lemondását is beadta, 
de a köztársasági elnök ezt a lemondást nem 
fogadta el, s Így az államfő is mintegy rossza- 
lását fejezte ki a főpap eljárása miatt. Ebből 
fájdalmas bonyodalom támadt, mely azonban 
a Szentszék közbelépése folytán — hála Isten- 
nek — a békés elintézés útjára terelődött. Az 
érsek előbb kimagyarázó levélben védte ma­
gát az államfő előtt, majd egy külön küldött­
séggel adatott át újabb vádiratot, s amikor 
mindezt a világi kormányzat kellő elintézés­
nek nem fogadta el, még egy harmadik levelet 
is intézett a köztársasági elnökhöz. Ebben a 
keresztény alázat megható mozdulatával való­
sággal megkövette a lengyel nemzetet, s ilyen 
meghajlás között fejezte ki, hogy az ő rendel­
kezése nem akarta sérteni a nemzet kegyele­
tét. hanem ellenkezőleg, annak akart szolgála­
tot tenni. A kormány ezt a harmadik levelet 
már elfogadta az ügy teljes elintézéseként, s 
egyúttal az érsek igazát is elismerte, mikor a 
Pilsudsky külön mauzóleuma fölépítésére Ki­
adta a sürgető rendelkezéseket.

Tehát nincs kultúrharc Lengyelországban. 
Ellenben ebből az esetből is kivehetjük, hogy 
milyen nagy lelki összefüggés lehet ott az 
állami és egyházi élet között. Valósággal sziv- 
bemarkoló romanticizmus, hogy egy kormány 
lemondási okot lát benne, ha az ország nem­
zeti bősének a koporsóját nem országos 
együttérzés között viszik el a templom egyik 
helyéről a másikra. És másik szivbemarkoló 
romanticizmus, ahogyan egy főpap, aki len­
gyel főnemesként tultelt büszkeségit is lehet­
ne, alázattal meghajlik nemzetének kegyelet- 
érzése előtt. Itt, Lengyelországban egész vi­
lágnak példát adtak most. hogy hogyan kell a 
templomot is, a nemzeti bősöket is rajongásig 
szeretni.

A lengyel nemzetnek ez a léle,káli'ipota 
ősi történelmi örökség, amibe hr'í-tvívntest 
igen érdemes, mert más nép szamara is fel- 
cmclően tanulságos. Ott kezdődik a történel­
mi nagy öszefiiggés már a régi Lengyelország 
függetlenségének es önállasának első kialaku­
lásakor. A tizedik században a német—római 
császárság egyik hercegségeként tűnik fej
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Lengyelország, » első ismert uralkodója 
Mieszko herceg, aki a középkor két döntő ha­
talma: a császár és pápa között a pápánál ke­
reste inkább a maga erősödését. Körülötte vad 
és nyers erőben voltak az ország pogány tör­
zsei, s ezeket hittéritéssel kellett országfenn­
tartókká alakítani. Az 1000 ik évben megala­
pítják az első önálló lengyel érsekséget, mely 
által Lengyelország kiválik a német egyház­
kormányzatból. s megkezdi a maga egyházi 
különállásával állami különállását is. A ké­
sőbbi századokban Lengyelország méginkább 
erősítette Rómával való összefüggését, s ez 
alapon a német lovagrendek törekvése ellen 

lis mindig megkapta a pápaság hathatós támo­
gatását. Viszont a zsinati harcokban is Len- 
igyelország mindig híven állott a pápaság mel­
lett.

A kölcsönös támogatásoknak ebben a tör­
ténelmi vonalában alig mutatkozik a közép- 
jL®r folyamán valami törés. Mikor a reformá­
ció időszaka jött. akkor az új tanok, különö­
sen a Kálviné, Lengyelországban is elég szé- 

IIes elterjedést kapott. Azonban az ellenrefor- 
jmáció idején a római egyház ismét gyorsan 
visszaszerezte minden elhódított területét. 
iLengvelországban csak a német elemek ma- 
íradtak protestánsok, mig ezzel szemben köz- 
tmondásszerii megállapítássá lett. hogy a „len- 
jgyei egyenlő a katolikussal.“ Az ellenreformá- 
tció eredményének ilyen kihatására eldöntőén 
ihatott az a körülmény, hogv Poroszországnak 
teljesen a protestantizmushoz való csatlako­
zása folytán Lengyelország hirtelen két nem­
ikatolikus állam közé szoritódott: az egyik volt 
■az említett Poroszország, a másik az ortodox 
Oroszország.

És jött Lengyelország felosztásának az 
ideje, egy 120 évig tartó külön korszak. Mi­
kor e hosszú idő alatt a lengyel nép széttépet- 
!en másvallásu kormányzatok alá került, ak­
kor egyedül csak a katolikus egyház volt az. 
amely a lengyelek belső lelki egységét fenn­
tartotta. Az állami helyzet visszaállításáért 
folyt hosszú harc alatt az egyház bizonyult a 
lengyel nemzeti gondolat legerősebb védelme­
zőjének. A 120 éves önállósági küzdelemnek 
csak természetes következménye volt az, hogy 
amikor a lengyel állam visSzaállitását elérhet­
ték, a katolikus egyház olyan alkotmányos 
helyzetbe került, mely szinte egyenlő az ál­
lamegyház rangjával.

Lengyelországban az állam és egyház köl­
csönös egymásra hatása a századok folyamán 
olyan szorossá változott, hogy a vallásosság 
és nemzeti öntudat legerősebb egybeolvadását 
idézte elő a nép lelkében. Olyan nagy belső 
egybekapcsolódást, mely talán a legsajátságo­
sabb Kelet-Európa összes népeinek a fejlődé­
sében. A legkifejezőbben megmutatkozik ez a 
jellemvonás abban, hogy milyen helyet foglal 
el Isten anyjának a jelentősége a lengyel köz­

életben. Mária itt nemcsak Istenanyja, hanem 
amint Koch János protestáns egybáztörténet- 
iró mondja: „Lengyelország közjogilag meg­
koronázott királynéja, kihez a köztársaságban 
is e monarchikus eimhasználattal tartozik az 
ifjúság kétszer naponkint imádkozni.“

Ennek az állításnak a valóságát bizonyí­
tottak azok a jubileumi ünnepségek is, melyek 
a világhírű búcsú járóhelyen, Czenstoehowá- 
ban 1933-ban folytak le az Istenanya tisztele­
tére. Ez ünnepek alkalmával az ország min­
den rendii és rangú lakosságából felsereglet- 
tek tömege között megjelent a köztársaság el­
nöke is az összes miniszterekkel, s hódolatát 
mutatta be „a lengyel korona királynőjének“. 
Hogy az Istenanya ilyen közjogi tiszteletének 
a hagyománya milyen messzi múltba nyúlik 
vissza, az legjobban abból tűnik ki, hogy a 
legrégibb lengyel nemzeti himnusz, a „Bogu- 
rodzica“ nem egyéb, mint egy 13. századból 
való Mária ének. Ezt a nemzeti himnuszt ma 
is minden komolyabb ünnepség alkalmával ei- 
cneklik.

A lengyel felosztás 120 éve alatt is na­
gyobb lett a vallásosság és nemzetiség közötti 
egybeforrás. A függetlenség visszaszerzésének 
legbuzgóbb előhareosai a tudósokon és művé­
szeken kivid mindenekelőtt a papok voltak. A 
tudósok és művészek kifelé és külföldön dol­
goztak a felszabadítás ügyéért, mig a papok 
bent az országban tartottak ki a nép mellett, 
s erősítették annak a hitével együtt a nemzeti 
érzésben való ellenálló erejét is. Az utóbbi év­
században persze a liberálizmus és szocializ­
mus kihatásaival vallásellenes áramlatok is 
jelentkeztek, melyek ebbe az országba is be­
törtek. azonban hatásuk csak nagyon egy meg­
batározott rétegre korlátozódott. A nagy tö­
megekben azonban, mely jórészt a falusi föld- 
mívesekből telt ki, ezek az uj eszmék semmi 
gyökeret nem tudtak verni.

A szocialista mozgalom röviddel a világ­
háború előtt igen élénk volt, s Pilsudsky tá­
bornagy is ebben találta meg első működési és 
kibontakozási területét. Ez a szocialista moz­
galom is azonban a lengyelek között igen 
nagy tiszteletet tanúsított az egyház kérdései 
iránt. Magáról Pilsudskvról köztudomású volt.

A törvényeket az ország összes 
polgárai kell ismerjék...

é-, teljes joggal, mert ismerve azokat, tudjuk, 
hegy mely esetben követünk el törvényellenessé­
geket s hogy a büntetéseket elkerüljük, óvatosak­
nak kell lennünk. Éppen ttgy kell ismerjük az 
emberi szervezet törvényeit is. mert, ba azok ei­
len vétünk is. idejekorán fel nem ismerjük sze.r- 
vezetünk legfontosabb életfunkcióját: a gyomor­
ét e.gész, emésztőszervezetünket, önmagunk ellen 
követjük el a legnagyobb bűnt.

A világhírű Gastro D., amely három zseni ills 
tudós által lett felfedezve, amerikai gyógynövé­
nyekből készül; olyan elemeket tartalmaz és 
olyan tulajdonságokkal bir, hogy nemcsak a gyo­
mor- és bél zavaroknál van rendkívüli hatása, az 
egész élet funkcióit szabályozza, befolyásolja, ha­
nem 10—15 éves makacs vese-, epe- és májbeteg­
ségeknél is kitűnő eredményeket hozott.

Gastro D kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban vagy megrendelhető 135 lei utánvét 
mellett Császár E. gyógyszertárában, Bucuregti 
Calea Victor!el 124.

hogy mélyen vallásos lelkületű ember és buz­
gó Máriatisztelő. A Belvedere-kastélyban volt 
az utolsó lakása, mely ma mint Pilsudskv- 
múzeum mindenki által megtekinthető. Ott 
látható a tábornagy ágya fölött egy ezüstből 
való nagy Mária-érem, s mellette XV. Bene­
dek pápa arcképe, az ő sajátkezű ajánló so­
raival.

A lengyel alkotmány, (melynek létrehoza­
talában elhatározó befolyása volt Pilsudsky- 
nak is), a 114. szakaszban rendelkezik az egy­
házról. Ez a szakasz mondja a következőket: 
„A római katolikus vallás, mint a nép túlnyo­
mó többségének a vallása, a főhelyet foglalja 
el a többi egyenjogusitott vallások között. A 
római katolikus egyházat saját törvényei sze­
rint kormányozzák.“ Az egyház tiszteletjogai 
az állami közélet minden terén állandóan ki­
fejeződnek. Minden nagyobb állami ünnepet 
istentisztelet előz meg. melyen az államhata­
lom képviselői kötelesek megjelenni. Itt a len­
gyel nemzet a maga diadalmas föltámadásá­
ban is megtartotta a maga ősi vallásosságát és 
nemzethűségét.

Pilsudsky koporsója fölött is a hitnek és 
nemzeti érzésnek éz a szent egysége ragyogott 
fel újra.

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, l¥. EGYETEM-UTCA 7.

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló polgári árak!
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irla: Teleszky Anna

Fiatal nő létemre a nyilvánosság előtt nem 
átallom bevallani, hogy igen szeretek egy ifjú 
embert.. Dohát mit tegyek, ha már olyan régen 
vágyom arra, hogy mindenkinek elmondjam a 
róla tap! il* véleményemet, s számot, adjak a ben­
nünket nesze fűző meleg és bensőséges viszony­
ról.Vallomásommal kapcsolatban a fenti súlyos 
körülmény enyhítésére szolgáljon azonban, hogy 
én huszonhat éves vagyok, ,,0“ pedig mindössze 
kilenc...

Még karácsony előtt kezdődött a barátsá­
gunk Mi tagadás, — én kezdtem az ismerkedést. 
Elmesélte. — közben tovább gyűjtötte egy skatu­
lyába a virágokat, — hogy Jancsinak hívják, ne­
gyedik elemi oszt. tan. A közelben laknak. öt 
testvére van, apjának nincs munkája, anyjának 
sincs. Ma családi ünnep van otthon, — Így mond­
ta — félév ulán hazajön a kétéves kistestvére a 
kórházból, fi most virágot gyűjt, hogy a lakást 
föl virágozhassa. Mig beszélt, két, átlátszó, vilá­
goskék szeme tisztán és derűsen ragyogott fe­
lém. — Hol laktok? — tettem fel a kérdést. — Ö, 
itt a közelben, a Pálffy-utcáhan, — mondta — de 
'tetszik tudni... most éppen., szóval... a kapu alatt 
vagyunk és ott lakunk, addig, mig valami nem 
lesz. (— Szóval, ez az a „lakás“, amely most vi­
rággal lesz feldíszítve — tűnődtem — s ahova a 
kétéves kistestvér a kórházból kijön...) — Tudod 
«M-1-4,.— mn.mj.hun neki később. — taolnaD délután

gyere el hozzám. Nem lakom messze és majd 
együtt uzsonnázunk. Jó? — Felragyogott a sze­
me és másnap pontosan négy órakor, tisztára 
mosdatva beállított. Miután a fogast nem érte el, 
a kis kék kabátot, az előszoba fal fiókjának gomb­
iara akasztotta és minden elfogultság nélkül lé­
pett be utánam a szobába. — Foglalj helyet, kér­
lek! — intettem neki.

Isten tudja, valahogy sehogyse bírtam vele 
úgy beszélni, mint ahogy egy más kilencéves kis­
fiúval vagy általában egy gyerekkel szokás. Va­
lami olyan komolyság volt benne, hogy egysze­
rűen nem bírtam gyereknek tekinteni.

Mint utóbb kiderült, nincsenek illúziói, „tisz­
tába van az élettel“. Elmondta, hogy eddig ti­
zennégyen laktak egy szoba-konyhás lakásban. 
Két család. A tizennégy személy közül csak ket­
ten keresnek. — Na és én... — tette hozzá János 
teljes komolysággal. — Te? — mondtam és rá­
bámultam apró voltára, amint rettentő élvezet­
tel elterpeszkedett az egyik nagy fotelben s alig 
látszott ki belőle. — Hát hogyne, az ember keres, 
ahogy lehet. Minden szezonban más a munka... 
— világosítóit fel. — Iskola után virágokat szók - 
lám gyártani krepp papírból és aztán eladom a 
sarkon. TTa jön a zsaru, szaladok. Csak két, fillér 
darabja, ma. nem lehet drága cikkel keresni. De 
rájöttem ám, hogy kell eldni. A múlt. délután is 
eladtam valamennyit. Mert, tetszik tndni, oda­
megyek a fiatalurakhoz és azt mondom: „Tessék 
már anna.k*a szép kisasszonynak egy szálat ven­
ni!“ Nevetnek és vesznek. Meg aztán kalapot is 

I szoktam kihordani délutánonként egy üzletnek 
1 Az jól kifizeti magát. A legtöbb helyen kapok

borravalót. Aztán... nyárón teniszlabdát szok­
tam szedni. Ez jól jövedelmez, csak igen fárasz­
tó. Na, de mindegy. Fő a guba. — teszi hozzá nagy 
bölcsen. — Meg leveleket is szokfarq vinni, meg 
üzeneteket. Szóval, ami akad. Valami mindig 
akad. Csak figyelni kell. Aztán hazaadom a 
pénzt. Nekem úgyse olyan nagyon kell... Az ieko- 
'álban kapok ebédet. Van egy szakácsné egy kö­
zeli villában, annak, ha segítek, a.d valami ma­
radékot. Szóval igy... — és nevet hozzá. — Tet­
szik tudni, volt köztünk otthon még valaki, aki 
szintén keresett. De most már nem. Egy fiatal 
lány, tizenhét éves. Mert az apja bezárja a szobá­
ba és nem engedi ki. — Mién nem? — kérdez­
tem és rábámultam a gyerekre? — Mert tetszik 
tudni, ez egy nehéz eset — és töprengve össze­
ráncolja a homlokát. — Ez a lány ugyanis var­
rodában volt és folyton lopott. De ám csupa 
olyan dolgot, amire semmi szüksége sem volt. 
Nem ám kenyeret, ruhát vagy ilyesmit. Hanem 
mindenféle haszontalan butaságot, ami c kéz-:- 
ügyébe esett. Ellopta, hazahozta és eldugla. Az­
tán egyszer kisült a dolog. Kidobták és moet 
apja otthon tartja. Rázárja az ajtót. Mert ha k’- 
engedi, mingyárt baj van. A múltkor e'lopott 
egy köteg villanyzsinórt a szomszéd szerelő mű 
helyéből. Nem értem ezt — teszi hozzá — p.dig 
már annyit spekuláltam rajta...

Jó uzsonna volt, habos csokoládé, kifli és tor­
ta. Ettünk és közbe beszélgettünk. Mikor kínál­
tam. hogy vajat is kenjen magának, megszólal!

A múl! nyár óta nem ettem vajat...
Ennek dacára is tömzsi és erős. Izmos, szívós 

kis legény, aki birkózik az élettel. — Dehát i
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Több emberéletet követelt adoioiu. 
az elemi csapás

Tokióból jelentik: Japán középső résziben he­
ves vihar és felhőszakadás pusztít. Az elemi ka­
tasztrófáról eddig csak hiányos jelentések érkez­
tek. Annyi azonban már is megállapítható, hogy 
a vihar töbh emheróldozatot követelt, Kanagava 
tartományban Tokió közelében földcsuszamlás 
volt, amely az útépítésen dolgozó munkások bó­
déját a munkásokkal együtt betemette, A folyók 
vizei kiléptek medrükből és több hidat elsodortak 

*<■*•♦♦»♦♦♦♦*•♦»<>*«>♦*

Merényletet készített elő 
Stalin ellen a „vörös herceg“

Koppenhágából jelentik: A Politiken 
moszkvai tudósítója ujabh Stalin elleni gyil­
kosság! tervről ad hírt. A GPU megállapította, 
hogy avatatlan személyek rejtélyes módon tu­
domást szereztek arról, hogy a vörös diktátor 
milyen útvonalon utazik Sohiba. a szovjet für­
dőhelyre nyaralni és útközben akarták egy rész­
letesen kidolgozott terv alapján meggyilkolni. 

IA terv kidolgozója egy titokzatos egyén, az 
'úgynevezett „vörös herceg“, egy orosz arisztok­
rata, aki a forradalom legelején csatlakozott a 
bolsevistákhoz. Később azonban ellenük for­
dult. és azóta Stalin legrettegettebb ellenfele.

Baia-Siriesi egyezményes 
lista győzött

Baia-Maren július 23-án választanak
Salumare. Saját tud. A kormány halasztó 

rendelete nem vonatkozott a baia-marei és a 
baiaspriei tanácsválasztásokra, amint azt. egyes 
jelentések feltüntették. A pártok a híresztelések 
ellenére letették névjegyzéküket Baia-Spnerő! 
egyezményes lista futott be a járásbíróságra 
amit megválasztottnak nyílvánítottak. Baia- 
Maren nyílt küzdelemre van kilátás, amelyben 
a Magyar Párt önálló listával vesz részt. Lista­
vezető: Szentpéterv Ferenc nyugalmazott, tábla- 
bíró. A nemzeti parasztpárt a munkásokkal 
szövetkezett, a liberálisok, akik csak az utolsó 
percben tették le listájukat, önálló névjegyzék­

kel veszik fel a harcot.

lecke? - kereteztem tőle. - Mikor tudsz tel* 
nulni ha délután kenyeret keresel? — Ne te-sek 
engem félteni - legyint nevetve - nem volt am 
nekem egy kettesem sem... - És mi les/.eh h 
megnősz? - lettem fel a sablonos kérdést. - Azt 
hiszem, pap... és elpirult, mint akt nagy titkot

árUlt Azóta tóba vagyunk. Ö gyakran jön hozzám,
beszámol éleiének eseményeiről. Hogy hol kaptak
evv pincéin kést Meg itt-ott segélyt. Egyfe/.cr ven 
fáradtan jött hozzám. Adtam neki enni s míg 
eveü megnéztem a könyvet, amit jövetelekor ma­
cával hozott, .lókor •> 'ires kötet volt, meg .-u.et- 
tem n'Uart- a K;V ikus Lexikon egy kö rte. - 
Itat ez minek neked? - kérdeztem - Honnan 
sze,11ed'' - \ kölc.-önkönyvtarból van — Friede.
— 'Deli ál kisfiam, ez még nem neked való... 
Miért nem? Nekem csak az ilyenek tetszenek. A 
mukké- i- ityesmit értsd alatta ..naposat . ól- 
vast a in V/ V'.mber tragédiáját... - Na ^ hogy 
tetszet:: . lektődtem. Ö. nagyon. A. tg bit
tam letemr — felelte teljes komolysággal. 
r‘ v - mondtam és elgondolkoztam. Miért ron- 
toftarn vn™ örömét azzal, hogy „hiszen te ez

„ se é-tel ,mö. " llnsvtnm. Bizonyara voltak 
dolgok nniik t ő gyönyörűeknek talált, az. a kü­
hn,; f Pnőtt--k sz nuara érthetetlen hm az,n v,la-

. - I . ... 1 / --- Oá* I O I X 1 . I t 1 1 * I I Itr-ilvm Na ki. hal csak oil.iss 
megkezdett munkámat. Később odanéztem a n ?: 
fotelbe, ahova betelepeth Szőke há ;d dm»;.- 
aludt, a nyitott nagv Kaikon a. • •
csodáltam. Éppen azelőtt mondta, hogy bár nem 
úgy állapodtak meg a kalapszalon tu.ap ^" 
vei, neki kellett az egész műheiypadlói felold

OXy hamvas,
-------------------------------------------^e^ozönbőréról^

/ ^ SOHA tr
A hamva* b<V oly érzékeny I Szépségének könnyen 
őrt hot o rossz szappan hosznókrto—
Minden szépségó pólós alop jo a k> szappan: ez 
Elldo Llios Grand Luxe Enyhe hobto a pórusokból 
ettóvólit minden tisztótlansógof,ami az arcbőrt veszé­
lyezteti. A bőrt ópótjo, linómnak és üdének megtartja

S0H>\ tr
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Miniszteri rendeletre . 
a szavazóhelyiségekben is ki kell adni 

a szavazó igazolványokat
Oradea. Saját tud. A belügyminisztérium táv­

iratot küldött szombaton délelőtt az oradeai tör­
vényszékhez, amelyben a julius 20-ikán, kedden 
megtartandó megyei tanácsválasztás tekintetében 
intézkedett. A távirat arra utasította szavazó kör­
zetekben működő bírákat, hogy az összes ki nem 
váltott szavazó igazolványokat vegyék magukhoz 
és vigyék ki a szavazó körletbe, ahová delegálást 
kaptak. A rendelet értelmében a ki nem váltott 
szavazó igazolványokat a választók a szavazó

1 Egyszer hozott nekem egy kis fiié térítőt. Azt 
mondta, fogadjam el, az úgyse passzol a mostam 
lakásunkba.... Egyszer meg beállított egy ormot - 
ián, idétlen, körformáju persellyel. Rikító piros­
ra festett, vásári holmi volt, a te tejen két km 
bunkószerü körtelevél, gipszből. Azt mondta, 
hogy ebbe gyűjt „rosszabb napjaira." A perselyt 
masamnál tartottam s ha ismerősök joLek, akik­
nek" meséltem Jancsiról, azok is dobtak bele. Egy­
szer aztán gondterhelt arccal állított be. — Fel 
kell bontani a perselyt... — szólt — anyámnak hol­
nap születésnapja van és nincs harisnyája.. Per­
sze a perselyt nem engedtem felbontan,, hanem 
magas összeköttetéseim révén sikerült egy par 
harisnyát az anyja részére megszereznem.

Vasárnaponként rendszeresen megjelent, mert 
tudta, hogy egy levelet kel! elvinnie „ahhoz a bá­
csihoz“... amint ő mondta. Tavasszal hozott ne­
kem ibolyát és egyszer, mikor hazamentem, az 
írógépemet feldíszítette színes krepp oaptr virág­
gal". Egyszer aztán megsúgta nekem a titkot, 
íiogv most külön gyűjt egy kis piros autóra, amit 
a körúton látott, az egyik játéküzlet kirakatában. 
Szóval piros az egész csak akkora, mint egy gyu- 
faskatulya és van rendszáma is és még a jo „g 
tudja mi minden van rajta... Magamban aztán 
gondoltam, hogy alkalomadtán megreszkirozom 
m-ki ezt a hallatlan összeget. A véletlen azon­
ban megelőzött, mert egy napon eugarzo 
arccal állított be, a markában -".urongálta a drá­
ga k;,K-et. Tatáit ötven fülért és Így jutott hoz­
zá vára Hams' \ szivéhez szorította és azt mondta, 
hagy még éjjel sem engedi ki a markából, ne-

helyiségben átvehetik a bírótól, akinek köteles­
sége a szavazó igazolványokat kellő igazolás mel­
lett a jelentkező választópolgárnak kiadni. Mind­
azok a választók tehát, akik bármi okból nem 
juthattak hozzá eddig szavazó igazolványaikhoz, 
kedden a megyei választás napján jelentkezze­
nek az illetékes szavazó körzet bírójánál, ahol 
megkapják a szavazó igazolványt és azzal azon- 
nal le is szavazhatnak.

hogy valami baja essék.
Húsvét volt közben és én Jancsit ott láttam a 

közeli templom előtt, a esti gyertyás körmenet­
ben, amint vitte, cipelte a keresztet. Nehéz lehe­
tett neki, de a világért sem engedte volna oda 
másnak, kis arca csak úgy fénylett az örömtői. 
A két kezén egy-egy horgolt fehér csipkekeztyü 
díszelgett, amit büszkén húzhatott fel erre az ün­
nepélyes alkalomra. Nagy a gyanúm, hogy sza­
kácsnő pártfogójától kaphatta...

Nemrég történt aztán, hogy egy vasárnap dél­
után az ablakban üldögéltem. Már alkonyodon és 
nagyon-nagyon szomorú voltam. összeszorult 
szívvel gubbasztottam és néztem, hogyan sötéte­
dik kint. Észre se vettem, Jancsi mikor jött be, 
csak akkor vettem észre, mikor apró kis kezével 
megsimogatta a hátamat. — Ne tessen írn:... szó­
lalt meg halkan és zavartan állt egyik lábáról a 
másikra. _ . t

Később meguzsonnázfunk szokás szerint és ő 
kérdezte, hogy készen van-e már a levél, amit el 
kell vinnie. — Megrezzentem. — Nincs levél, 
Jancsikám — ...és a torkom összeszorult. — Nem 
kell már több levelet vinni... — és a könnyeim 
lepotyogtak a vajaskiflire.

Jancsi némán nézett rám. Riadtan, egy kis 
rémülettel a szemében...

...Csak este, mikor le akartam feküdni, jutott 
eszembe, hogy egyet-mást széthagytam az Íróasz­
talomon.' Odahoztam a kis állólámpát és rakos­
gatni kezdtem. Amint ott motoszkáltam, a kezem­
be akadt valami. Nézem, mi az... Hát az egyik 
kéziraton ott húzódott meg kicsit kopottan, ki­
csit maszatosan a kis piros autó.
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Negyvennyolc órán belül megütköznek 
a japánok a Pekingiül délre összevont

kínai haderővel
Eddig több mint négyszáz japán repülőgép érkezett 
Észak-Kinába és százezer katona hagyta eí a japárii

partokat
A szovjet bizonytalan magatartása miatt Mandzsúriában is 

nagyobb hadseregre van szükség
Sanghajból jelentik: A háborús előkészü­

letek Észak-Kólában nagy sietséggel folynak 
*s már annyira előrehaladtak, hogy hir szerint

Japán már szombaton vagy vasárnap
megkezdi támadását a Pekingtől délre 

összevont kínai haderő ellen.
A japánok most már Koreából és az anya­

országból hoznak uj csapatokat. A Mandzsú­
riából való esapatszállitást abbahagyták, mert 
j Szovjet bizonytalan magatartása miatt Man- 
Izsuriábn is nagyobb hadseregre van szükség. 
Japán részről úgy látszik, nagy súlyt helyez­
lek a légi harcra, mert

eddig több, mint négyszáz hadirepülő­
gép érkezett Észak-Kinába.

A kinaiak is mozgósították az egész légi flot­
tát és hir szerint negyven repülőrajt vonultat­
nak fel a japán légirajok ellen.

A japán lapok most már semmit sem Ír­
hatnak a japán hadmozdulatokról, mert életbe 
lépett a háborús cenzúra. Beszámolnak azon­
ban a kínai hadmozdulatokról és azt Írják, 
hogv a kínai csapatok a Haicsei—Sianfn vas­
útvonal mentén vonulnak fel.

HÁBORÚS LÁZ JAPÁNBAN.
A KÖZVÉLEMÉNY EGY EMBERKÉNT ÁLL 

A KORMÁNY MÖGÖTT.

A japán közvélemény egyemberként áll a 
kormány mögött. Egész Japánt egy közös gon­
dolat vezeti: megalázni Kínát. így gondolko­
zik a hadsereg, a pénzügyi világ, a politikai 
pártok, a sajtó és a nagyközönség.

Ez a csodálatos egység nem jelentkezett

az orosz—japán háború óta.
A háborús lázt fokozza az a tiencsini hir, 
hogy Hankauban háromezer kinai katona kö­
rülzárta a japán negyedet. A kinai katonák 
még nem lépték át ugyan a japán negyed ha­
tárát. de már az is ellenséges cselekedetnek 
számit, hogy nem engedik őket érintkezni a 
túlvilággal.

Mint az „Associated Press“ jelenti Was­
hingtonból.

Orgaiiizafia Nationals Romána de Voiaj 

$i Tamm „EUROPiT
Bucii re§ti, Str. Doamnei 1. Tel.: 3.9572

központi irodája ajánlja az 
alábbi fürdőteiepeken teljes kú­
rát kedvező árak és kifogásta­
lan feltételek mellett.

CARMEN-SYLVA MOVILA
a Movilä és a Fürdő-szállodában

TCKIRGHIOL-ban
a Stefani villában

SGVATA-iürdön
minden komforttal berendezett szállodában és 

villában.
TU3NAD fürdőn elsőrendű villákban. 

BUZIASON a Grand Hotelben, stb.
Felvl: • ' pit."* nyújt, ingyen prospektust

küld és jelentkezéseket elfogad
az Organizatia Nationals Roman? Je 

Voiaj §i Turism „EUROPA *
és annak ez országban lévő össze;, véiijni, Így

Oradeán: EUROPA RANUA DACIA, 
Bnlevardul Reoale Ferdinand 9.

Roosewelt elnök nem tervez nemzet­
közi akciót a távolkeleti viszály ügyé­

ben,
csupán arra szorítkozik, hogy figyelemmel ki 
séri a fejleményeket.

ÖT HADOSZTÁLY HAGYTA EL JAPANT.
Sanghaiból jelentik: A „Central News1' 

jelentése szerint
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* Agyvérzésre hajlamos idősebb embereknek
:> rendkívül enyhén ható természetes „Ferenc 
Józset“ keserűviz — reggel éhgyomorra egy kié 
pohárral — nigvfontosságu szolgálatot tesz az­
zal, hogy igen ’ >'■' "' •> •ágy széjdetétet és kielé­
gítő emésztést biztosit. Az orvosok ajánlják.

őt hadosztály, összesen százezer ember 
elhagyta Japánt.

A csapatok nagyrésze Észak-Kinába. másik 
része Koreába megy. A japán hatóságok har­
mincegy kereskedelmi hajót vettek igényi» s 
csapatszállitás céljaira.

Tokióból jelentik: A japán hadsereg szó­
szólója kijelentette a Havas munkatársa előtt, 
hogy a hadsereg elkerülhetőnek véli az észak- 
kinai csapattestekkel való viszály általános ki­
terjedését, ha először megtisztítják Észak- 
Kinát.

A japánok nem fognak beleesni Nan­
king hálójába, bár a nankingi kormány 
megkísérelte, hogy őket Moszkva elleni 

hadjáratba ugrassa.
Kjclentette még az illető személyiség, "hogy a 
hadjárat kedvező körülmények között 1 hó­
napig, ha a kinaiak ellenállnak, két hónapig 
tarthat.

Megjártam Párizst
(Egy társasutazás élményeiből)

1937. július 1. Indul a „Magyar Lapok“ 
társasutazása. Az oradeai pályaudvaron már 
reggel kilenc után megkezdődik a gyülekezés, 
jönnek az utasok, hozzátartozók, ismerősök és 
kiváncsi érdeklődők. Csak úgy repül az idő s 
máris az egész társaság együtt zsibong, régi is­
merősök üdvözlik egymást, új ismeretségek 
kötődnek s még be sem ültünk a vonatba, 
amikor már kisebb csoportok alakulnak s majd­
nem mindenki egy-egy társasághoz csatlako­
zik, hiszen tudjuk, lesznek délelőttök, délutá­
nok és esték, amikor magunknak kell pro­
gramról gondoskodnunk. És a program egye­
dül nemcsak, hogy unalmas, de költséges is. 
Különösen a tapasztalt társasutazók alakítják 
meg gyorsan társaságukat, ezek között előljár­
nak a „Magyar Lapok“ más társasutazásain 
résztvett utasok, akik igen szép számmal van­
nak s eggyel több, ha magamat is hozzájuk 
sorozom. Örömmel újítjuk fel a régi ismeret­
ségeket s rögtön az 1933 és utóbbi római uta­
zások kerülnek szóba, felelevenednek a szép 
emlékek s tervezgetünk a mostani, útra. E ter- 
vezgetésekbe azonban hirtelen beleszól egy 
vasutas, aki fülünkbe sivítja: „beszállanil“ — 
mire elhangzik a m,i jelszavunk is: „Magyar 
Lapok“ előre!“ Megrohamozzuk a Keresztes— 
Budapest felé induló vonatot, úgy ahogy elhe­
lyezkedünk, majd sebtében még néhány bú­
csúszó, egy-két tanács papák, mamák és férjek 
részéről s máris indul- velünk a vonat, hogy 
majdnem egész Európát körüljárjuk.

Episcopia és Keresztes állomásokon, úgy a 
román, mint a magyar vámosok udvariasan és 
gyorsan mentesítenek bennünket, hogy nehe­
zen begyömöszölt holmiainkat kicsomagoljuk. 
A keresztesi állomáson gyorsan elfoglalunk egy 
üres kocsit, amelyet itt csatolnak a vonathoz &• 
most már az összes utasok egy kocsiban, mint 
egy család, együvé kerültünk és kezdünk ké­
nyelembe helyezkedni. Előkerülnél: a plédek és 
párnák, ,,megpuhulnak“ a 'apadok s vidámság 
uralkodik az összes fülkékben. Mivel most már 
valami, tevékenységet is illene kezdeni, előke­
rülnek az elemózsiák, a termoszok s én bizony 
kívülről mosolygó arccal, de belülről nehéz 
szívvel óitom, hogy a sajálkeznleg főzött kecs- 
kznréti. barack pálinkás teámat máskülönben 
igen szeretett ulHársaim egy cseppig megisz- 
szák. 'sem mondom, én is segítettem hozzá. 
Bánatomban azonban mit tehettem egyebet, 
lefeküdtem s Szolnokig aludtam,. így, erről az 
útszakaszról nem tudok beszámolni.

Szolnokon több mint egy órát kellett vár­
nunk. 'nnKj közvetlen kocsinkat a következő

írja: dr Patzhó Elemér

pesti vonathoz csatolták. Az utasok egyrésze a 
sebes vonattal pár perccel az érkezés után to­
vább utazott, hogy hamarabb érkezzen Pestre. 
Mi, a reánk várakozó oradeai ismerősök taná­
csára elhatároztuk, hogy megtekintjük Szolno­
kot — ha ez nem kerül sokba. Diplomáciai 
tárgyalásokba kezdtünk egy egyfogatúval s egy 
pengőhatvan fillérben megegyezve, gyorsan fel­
ültünk a kocsiba, hogy ilyen soha vissza nem 
térő „alkalmi áron“ megtekintsük Szolnokot. 
Utólag nem sajnáltuk a pénzt, mert Szolnok 
kedves, barátságos és tiszta város. Széles asz­
faltos utcák, szép házak, közöttük elég sok 
modern építmény, de legszebb mégis a tarka 
Hszaparti rész, amelynek a strandok, csónak­
házak, kikötők s főképpen a parti villasorai 
előtt elhúzódó gyönyörű park festői színt ad.

No de lelik az idő, gyorsan vissza az állo­
máshoz, hogy tovább induljunk a személyvo­
nattal, amely egy kofavonat lassúságával és 
„,méltóságával“ döcögött be délután hatra a 
keleti pályaudvarra.

Gyorsan mindenki szétszéled s magam, is 
megindulnék, ha Scheffler igazgató úr, a társ­
utazás vezetője meg nem kérne, hogy őrizzem 
egy percig az üres kocsit, amíg megérkezik 
egy pesti ügyvédbarátunk irodakisasszonya, 
aki a továbbutazásig az üres kocsiban vigyáz 
a csomagokra. Bevallom, hogy büszkeség töltött 
el, amikor annak ellenére, hogy katonai szol­
gálatot sohasem, teljesítettem, egyedid ream 
bízták mozgó otthonunknak, a külön kocsinak 
őrizetét. Hiszen ehhez némi stratégiai ismerd 
is kell, mert mindenki tudja, hogy egy vagon­
nal: átjárókkal együtt hat ajtaja van. Ennyi 
támadási pont mégis sok felelősséget jelent. Na 
de a támadások nem. jönnek, de amit még job­
ban neheztelek, a beígért kisasszony sem igen 
mutatkozik. Scheffler igazgató úr „egy perre“ 
nőUön-nő, már 13 percet stoppolok. Úgy lát­
szik, ez a kritikus szám. meghozza a. Szerencset: 
a mentőangyal meg jelenik s egy pengős regény­
nyel felfegyverkezve, elhelyezkedik az első L';.> 
vonalban, a kocsi, folyosóján, — én pedig ro­
hanok, hátha nekem is marad! egy-két szip­
pantás friss dumaparti, levegő, bár ehhez úti- 
társaim mohóságát, például a teahistóriát te­
kintve, nem sok bizalmam van. Jegyezném to­
vább élményeimet, de a pesti nagy forgalom 
kiüti, a kezemből a ceruzát, kénytelen vagyok 
az írást abbahagyni, A viszontlátásra tehát a 
déli vasútnál este nyolckor. Kérem az indulást 
jól megjegyezni, nehogy valaki a. folytatásról 
lekéssen.

rrg *[ i; rii'ifcrattl“: \ H •—t ívu.i-t
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A bucnre$ti ldöjáráskutató Intézet Jelenti?;: 
szerint a várható időjárás: Nyugati, északnyvr.'.Ü 
szól, zivatar várható. A meleg nyugaton crSkken, 
keleten alig változik.

\ kínai kormS^ szilárdan el vbk 
határozva, hmv muffen e ?Mi~ 
epI megakadói^o^ci Japvn ui 

foglalásait
Londonból jelentik: A kínai nagykövet 

téntek délután felkereste Eden külügyminisz­
tert és átnyújtotta neki azt az emlékiratot, 
amelyben a kinai kormány ismerteti állás­
pontját a jelenlegi távolkeleti viszályról. 

Hasonló közlést juttattak az 1901-ben 
kötött kilcnchatalmi szerződést aláirt 
többi állam kormányához, köztük a né­
met, továbbá a szovjet-orosz kormány­

hoz is.
Mint Párizsból jelentik. Delhns francia 

kiilÜKvminiszter pénteken a késő délutáni 
órákban fogadta Welinpton Coo kinai nagy­
követet. A nagykövet, amikor elhagyta a kül­
ügyminisztériumot, a következő kijelentést 
tette:

— A kinai kormány jegyzékben közölte a 
hatalmakkal, hogy nem ismer el semmiféle 
rendelkezést, amelyeket a japánok rákénysze- 
ritetlrk az északkinai helyi hatóságokra.

A kinai kormány szilárdan el van tökéire, 
hogy minden eszközzel megakadályozza 

Japán uj foglalásait
a kinai főhatalom alatt álló területeken.

toAmnMm
Amikor levette kalapját, sorsa eldőlt, az 
állást más pályázó kapta meg
|Vj inéen kilátást megvolt, hogy tgy jó illáit megktpjon, amely- 
* i,C2 keltemet kallót it követeltek. A kópémig, amelyet
hanyagsága folytán tzerzett, tönkre tette jövőjét.
A tudomány rendelkezésére bociét biztos át hetitől ízért a haj 
növelésére: a Trilyiint. Néhány hónapi használat után e haj 
elkezd nőni él izemmel láthatóan sűrűbb les*.
Trilysin megszünteti a korpát ii, amely annyira csúnya él ke! cm.den.

TRILYSIN__
Kasható minden gyógyszertárban, drogériában és illatszertárban.

megakadályozza a 
hajhullást, meg­
szünteti a korpát.

Nemzeti ünneppé nyilvánította 
Franco tábornok a hazafias 

iöiketés évfordulóját
Megnyugodott a katalán belpolitikai helyzet — megkezdődten az újabb

hadműveletek

Salamanrából jelentik: Franco tábornok 
nemzeti ünnepnappá nyilvánította julius 18-át, 
a dicsőséges megújulás első diadalmas evének 
zárónapját. A nemzeti felkelés ugyanis egy 
évvel ezelőtt, julius 17-én kezdődött Afrika
földjén és a következő napon már Spanyol-

és péozlgii okai vannak a esek 
kormány lemondásának

Á közlői sasági eínolc ismét Hodzsát bizta meg kobineialakiiással

Prágából jelentik: A csehszlovák kormány 
lemondott. A lemondás előzményeiről a kö­
vetkezőket jelentik: A //ot/zsa-kormány pén­
tek este 7 óra után minisztertanácsra ült ösz- 
szc. A kormány tagjai rövid tanácskozás után 
elhatározták, hogy benyújtják lemondásukat 
Benes elnöknek. A kormány lemondásának 
oka az. hogy a gabonagazdálkodás kérdésében 
s a gabona átvételi-árának, valamint a kenyer­
es lisztáraknak kérdéséhen nem jött létre 
megegyezés. Prágában általában úgy tudják, 
hogy a kormányválsás a pénzügyminiszter ko­
rább' lemondásával ál! összefüggésben. A cseh 
kormány péntok délelőtt rendkívüli minisz-

lemondásával. Ez a tanácskozás azonban ered­
ménytelenül végződött. Az esti minisztertaná­
cson azonban szintén nem sikerült megoldani 
a részleges kormányválságot, ezért vált szük­
ségessé az egész kabinet lemondása. A minisz­
tertanács után közölték a vidéken tartózkodó 
köztársasági elnökkel a kormány elhatározá­
sát. fíenes szombat reggel Prágába érkezett és 
fogadja a miniszterelnököt. Lehetséges, hogy 
az elnök, ha a kormány lemondását elfogadja, 
ismét Hodzsát. bízza meg kabinet alaki lássál.

Prágából jelentik: A „Pravszki List“ sz 
rint a cseh Nemzeti Bank kormányzója előre­
láthatólag lemond.tertanácson foglalkozott a pénzügyminiszter

Ä Liliom szabadtéri előadása
az oradeat sporttelepen

— Li iom, vagy egy csirkefogó élete és halála hét képben —

Oradea. Saját tud. A Magyar Színház ün­
nepi hetének játékrendjén szombaton és hol­
nap vasárnap a legnépszerűbb modern magyar 
drámairónak. Molnár Ferencnek .,külvárosi
agenda/a ", a Liliom szerepel. Ez a ragyogó 

a legszélesebb tömegek érdek-darab nyilván .. -,n—......
lödését biztosit ja a szabadtéri előadások iránt.

A Liliom előadásait Kar sáli Pongrárz gyö­
nyörű kísérőzenéje festi alá.

A Liliom előadásai este kilenc után kez­
dődnek és háromnegyed 12-kor végződnek. 
Előadás után külön villamosjáratok gondos­
kodnak a közönség hazaszállításáról.

A Liliomot Kádár Imre rendezi, akinek 
munkájában Gróf László működik közre.

Liliom: Kovács György, .fűlika: Fényes 
Alice, Fiesur: Tompa Sándor, Muskátlié: Har­
matií Jolán. Marika: Stefanidesz Illy, Hugó: 
Csóka József. Hollunderné: Miklóssy Margit, 
Az égi fogalmazó: Tóth Elek, Isten detektív- 
jci: Nagy István és Lantos Béla, Az égi rend­
őr: Deésy Jenő. Linzman: Bororszky Oszkár, 
Lujza: Bázsn Éva. Kádár István: Jeney János. 
Dr Reich: Fiilöp Sándor, Kapitány: Honim 
Pál, Lovasrendőrök: Kozma Gyula és Kulcsát 
István, Rendörorvos: Kudelász Károly. 

Szcenikai főnök: Rajnai Sándor.
Karnagy: Schreiber Alajos.
A további szabadtéri előadások műsora: 

kedden Hamlet, szerdán és csütörtökön: Szi-
biU.

ország legnagyobb részében, csaknem egy idő­
ben tört ki a nemzeti megmozdulás.

Barcelonából jelentik: Miután az utolsó 
hetekben a katalán belpolitikai helyzet meg­
nyugodott, a kormány hozzálátott újra a had­
műveletekhez a nemzetiek ellen. Az niyneve- 
zett keleti hadsereg főparancsnoka, Posa tá­
bornok az aragoniai frontszakaszon meg­
kezdte előnyomulását és csapatai a kitűzött 
hadászati célokat el is érték.

Salamancóiból jelentik: A spanyol nemze 
tiek tüzérsége az elmúlt éjszaka Madridtól 
északra szakadatlanul lőtte a köztársaságiak 
állásait. Ennek során két ellenséges repülő­
gépet is lelőttek. A vörösek támadást indítot­
tak Villa Franca de Castillon ellen, de a nem­
zetiek a támadást visszaverték.

HEVES HARCOK A SPANYOL POLGÁR­
HÁBORÚ KITÖRÉSÉNEK ÉVFORDULÓJÁN.

Párizsból jelentik: Szombaton volt egy éve, 
hogy a spanyol polgárháború kitört, Az évfor­
duló napján a küzdőfelek heves harcokat vív­
tak. A nemzeti főhadiszállás jelentése szerint 
a madridi frontszakaszon a köztársaságiak he­
ves rohamot intéztek a nemzetiek állásai ellen. 
A köztársasági bombavető repülőgépek három­
ezer méter magasra emelkedtek és bombákat 
dobtak le a nemzetiek felvonulási terepére. A 
köztársasági milicia Hueszka mellett húsz tank 
támogatásával megtámadta a nemzetiek állá­
sait. A nemzetiek a támadást visszaverték, sú­
lyos veszteségeket okozva az ellenségnek. Négy 
köztársasági tankot elpusztítottak.

A NEMZETIEK HAJÓRAJA 
NAGY TÁMADÁSRA KÉSZÜL 

MINORCA SZIGET ELLEN.

Valenciai jelentés szerint a nemzetiek hajó­
ra ja nagy láamdásra készül Minorca sziget el­
len. mely a Baleárok közül egyedül van még a 
köztársaságiak kezén. A sziget felett több nem­
zeti légiraj jelen-t meg. A gépek közül kettőt 
a köztársaságiak légelhárító ütege lelőtt, Mi­
norca sziget hatóságai fölkérték a. valenciai 
kormányt, küldjön élelmiszert és hadihajót a 
sziget segítségére, mert a nemzeti flotta ostrom­
zárja esetén nem tudna sokáig ellenállni.

ELLENZIK AZ ANGOL KÖZVETÍTŐ 
JAVASLATOT A SPANYOL KÖZTÁRSASÁGI 

LAPOK.

Saint Jean de Luzböl jelentik: A spanyol 
köztársasági lapok ellenzik az angol közvetítő 
javaslatot és heves támadást intéznek az angol 
politika módszerei ellen. A lapok az angol in­
dítványokat megvalósíthatatlannak mondták.

• ■'»ipffwm»: mumm >'
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Hangok a népből
avagy

ami a szinihritihából 
kimaradt

Megnéztem a Tragédiát szabadtéren és — 
bármiig paradoxonként hangzik is — kitű­
nően mulattam!

Mert, ahogyan lehet olykor a sorok k ö- 
zött is olvasni, é/púgy lehet néha az e l fi­
ad, ás tél független n l, a nézőtéren le­
játszódó színjátékban is „gyönyörködni.“ 
Hiába, az már a mesterségünkhöz tartozik, 
hogy olyan dolgokat is látunk, hallunk és 
megfigyelünk, amelyeket más esetleg észre 
sem vesz s fülünk olykor kénytelen-kelletlen 
bezárul a felséges, de immár szinte könyv- 
nélkül ismert szavak számára és kitárul 
olyan hangok befogadására, amelyek kevés­
bé „felségesek“ s amelyek — hogy úgy­
mondjam: — a „népből' jönnek.

Példázd: hallották-e önök, hölgyeim és 
uraim, annak a meghatározhatatlan korú, 
egészen kispolgár, de magának az úgyneve­
zett. intelligenciát" megillető minősítést 
igénylő asszonyságnak a megjegyzését, aki 
a második — tehát meglehetősen drágái — 
helyen ült s az előadás megkezdése előtt a 
közönséget., hátranézve a tribünre, így osztá­
lyozta:

— Ott ül a csőcsel ék, itt meg az 
intelligenciább!

(Csak úgy mellékesen jegyzem, meg, hogy 
a tribünön láttam Többek között, a tekinté­
lyes helybeli ügyvédet is a családjával.)

Ugyanennek az „intelligenciább“ hölgy­
nek a szellemes és — mi tagadás: — zavaró 
megjegyzései, egyéb „népbeli“ hangok mel­
lett az egész előadást végig kisér lék.

A római jelenet folyt. Amikor Hyppia 
léha tánca közben egyik férfi karjából a má­
sikéba lejt, fenti hölgy egészséges és halk­
nak egyáltalában vem nevezhető kacagással 
megszólal:

— Na, most meg annak az ö l i b e
ű l!

Nemkevésbé kedves és derűs volt az a 
jelenet, amikor a görög képben a tömeg 
Mütiades fejére halált kiált s hátul, valahon­
nan a tribün tetejéről elki'állja magát egy 
vékony, fiú-hang:

— Halál fejére!
Egészen „szívderítő“, ám a Tragédia han­

gulatához legkevésbé sem ülő volt az a pár­
szavas „szerep“, amelyet a Kepler-jelenetnél 
rögtönzött a már fentebb említett hölgy.

Amikor Borbála asszony odalép a gon­
dokba mélyedt tudóshoz s azt mondja, hogy 
„János, nekem pénzre van szükségem..." \ 
(Szóról-szóra talán nem éppen így hang­
zott, de e kis, korántsem „irodalmi“ cikk 
keretében nem feltétlenül szükséges ragasz­
kodnunk a valódi szöveghez!), az illető hölgy 
egészen, hangosan s ismét elbűvölő kacaj kí­
séretében, ezt mondja:

— János, legyen fenn a János 
hegyen...

S amikor Kepler Borbála asszonynak Sö­
téten azt válaszolja, hogy „Nincs pénzem“ — 
az előbbi hang ismét belekapcsolódik, az 
előadásba, megjegyezvén, hogy:

— Na szegé n y!
Még mindig a Kepler-képnél tartunk. A 

tudós fenn, a torony szobája előtt felállított, 
készülékén keresztül a csillagos ég rejtelmes 
mélységéit kutatja, mialatt felesége lenn, a, 
lugasban enyeleg egy csábító ifjúval. A mi 
hölgyünk ezt sem hagyhatja szó nélkül s 
nyomban kifejezésre juttatja Borbála asszony 
felöl alkotott véleményét, mely — hanglej­
téséből érzem! — rosszaló, imigyen:

— Lám, hogy udvaroltál ma­
gáné le!

A falankszter-rendszer-jelenetnél, ami­
kor a közösség vezetője szám,ónkén a mun­
kásoktól napi teljesítményeiket s Ádám 
sorra ismeri fel a koUeklivizált szám-embe­
rekben Luthert, Cassiusl, Michel Angélát, — 
állandó mulaltatóm ezt a nagy ismeretséget 
meg sokaivá, így kiáll fel:

Az automobilizmus szenzációja !

Megérkeztek
m§

a világhírű amerikai gyártmányú, modern, elegáns, kényelmes és lg 
gazdaságos 1937-es tipusu STLDEBAKER-AUTOWOBILOK M

Máiips árak és kedvező fizetési feltétetek 1
a STUDEBAKER-müvek gyári képviseleténél:

az 1. B. PERRY automobilvállalatnál§
<JLL) J, Regina Maria utca 53. §|

61
Mlétt Ifipiák megkésve olvasóink 

és előfizetőink a „Magyar Lapokat
és a „néplap©!“

Á vasúti kézbesítés körüli zavarkeítésse! akarják 
népszerűtlenné tenni lapjainkat

Illetékes helyen Ígéretet kaptunk, hogy a zavar okát és oko­
zóit a legszigorúbban kivizsgálják

Köztudomású, hogy bizonyos oldalról elkesere­
dett harc íolyik a „Magyar Lapok“ és a „Néplap“ 
egyre nagyobb tért hóditó népszerűsége, elterjedt­
sége ellen. Azok, akik ellenünk ezt a harcot veze­
tik, nagyon jól tudják, hogy azt az élő és min­
dennél erősebb lelki cs szellemi kapcsolatot, 
amely az esztendők során közöttünk és olvasóink 
között olyan erőteljesen kialakult — nyílt és be­
csületes harcban már nem tudják gyöngíteni vagy 
meghiúsítani. Ezért eszközeikben nem válogatva 
és a sötétségben meghúzódva, szubverziv módon 
igyekszenek zavart kelteni és meggátolni ben­
nünket abban, hogy lapunk utján zavartalanul 
érintkezhessünk olvasóinkkal. Ellenségeink 
ugyanis jól tudják azt, hogy az újságolvasóra 
nézve az a legldegeeítőbb s egyben megbocsátha- 
?a.ti an é~, r ólolhatatlun mulasztás egy napilap ré­
széről, ha megszokott újságját nem kapja meg 
nap mint nap pontosan és a szokott időben.

A rádió korszakában a hírszolgálat mai fej­
lettsége, de országrészünk meglehetősen nehézkes 
vasúti összeköttetései és forgalma mellett Így is 
nagy erőfeszítésébe és igyekezetébe kerül egy or­
szágos elterjedtség!! napilapnak, hogy híranyaga 
legalább viszonylagosan friss legyen, hogy újat és 
érdekeset tudjon mondani.

A rotációs gép lázas dübörgése mellett expe­
díciói osztályunk nap-nap után az óramű pon­
tosságával és másodpercnyi késést nem ismerve, 
megfeszített munkával végzi dolgát, készíti és 
postázza az ujsagcsomagokat, amelyek központi 
szerkesztőségünk székhelyén sohasem késnek le s 
lapcsomagjainkat minden nap pontosan szétviszi 
a posta az ország minden tája felé. Ennek elle­
nére csaknem minden héten előfordul, hogy elő­
fizetőink és olvasóink félnapi sőt olykor egynapi

— Ez mindé ni k e t ismeri!
Befejezésül meg kell még említenem n;t 

a kedves közbeszólást, mely a londoni vásár 
képét befejező jelenetnél, hangzott el. altkor, 
amikor Adóm innen is más világba vágyik. 
Alig hogy kifejezi ezt az óhaját Lucifer elölt 
s mielőtt még a sátán válaszolhatna, vala­
honnan a tribün, vagy az egyik környező fa 
tetejéről egy vékony, kamaszhang elkiáltja 
magát:

~ Utazunk, Ádám! — s hogy ezt az uta­
zást szemléltetöbbé tegye, a mozdony sípjá­
hoz hasonlóan, éleset füttyéül.

. Íme: ahogyan — mint Madách is 
megállapítja — a fénynek mindig a nyomá-

késéssel kapják meg lapjainkat. Főleg a széke'r- 
lakta vidékeken ismétlődnek egyre sűrűbben a 
lapjaink szállítása körüli zavarok és feltűnő, 
hogy a brasovi átrakodásnál maradnak le leg­
gyakrabban lapcsomagjaink.

Minden kétséget kizárólag sikerült megáll api. 
tanunk, hogy ellenségeink s legraff ináltabb va­
súti és postai manipulációkkal kísérleteznek, hogy 
lapjaink szétküldése körül állandóan zavarokat 
támasszanak és lopunk népszerűségét, elterjcds-.t- 
ségét ezáltal károsan befolyásolják. Iffe-vy»* ha. 
lyen most jelentést tettünk a hasonló és egyre sű­
rűbben megismétlődő esetek ügyében ős "igére!?! 
kaptunk arra nézve, hogy a zavarokat és a zavar­
keltőket a leg,erélyes ebben kivizsgálják. Itt em­
lítjük meg azt is, hogy traiscaunei előfizetőink 
is azért kapták meg legutóbb késve a lapot, mert 
a csomagokat lomar osztották. De éppen a hasonló 
manipulációk következtében az is gyakran előfor­
dul, hogy lapcsomagjaink szaksát namrban, be- 
mocskolva érkeznek meg, sőt nem eny alkalom­
mal, igy a legutóbbi vasárnapon is, több lappél­
dány hiányzott a különféle csomagokból.

Amikor előfizetőink és olvasóink szives tü­
relmét és elnézését kérjük ezekért a hibánkon 
kívülálló zavarokért, ismételjük, hogy illetékes 
helyen a leghatározotabb ígéretet kaptuk arra 
nézve, hogy a zavar okait a legrövidebb időn be­
lül erélyesen kivizsgálják és a zavartkeltőkel pél­
dásan megbüntetik.

Mindezeket pedig azért tartottuk szükséges­
nek elmondani, hogy egyrészt megnyugtassuk, 
másrészt felvilágosítsuk olvasóközönségünket an­
nak az elkeseredett és eszközeiben soha nem vá­
logató ujságharcnak egyik fázisáról, amit lapunk 
ellen indítottak,

bon jár az árnyék s a boldogságnak a le- 
hangolás s ahogyan n könnyet, olykor csak 
egy hajszálnyi, határ választja el a mosoly­
tól. — így vájhat néhány „népbeli“ hang 
folytán a halhatatlan Tragédia komikus — 
„n é p-szinmüvé."

Ám. ezek után, hölgyeim és uraim, re­
mélem, nem csodálkoznak rajta és nem von­
ják meg tőlem a. megtisztelő „intelligenciább ' 
minősítést, ha azt a látszólagos képtelensé­
get állítom., hogy: megnéztem a Tragédiát es 
kitünően, mulattam!

Azaz, hogy: csak mulattam volna, lm 
mulalási készségemnél nem lett volna sót: 
kai nagyobb a. — bosszúságom V
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ŐFELSÉGE KÁROLY KIRÁLY NOR­
MAN Dl ÁB A UTAZOTT. Párizsból jelentik:
A Franciaországban tartózkodó 11. Károly ki­
rály néhány napra Normandiaba utazott. 
Sichüiu román vezérkari főnök Medics szerb 
vezérkari főnök kíséretében szombaton Verdun- 
ba érkezett.

CSENDRENDELET. Az oradeai rendőrség 
a 22716 —935. számú csendrendeletre hivatkoz­
va, ezúton hívja lel a rádió és gramofon ke­
reskedőket, hogy mától kezdve csak zárt ajtók 
mögött működhetnek készülékeik. Hasonlókóp- 

■ pen tilos a moziknak is az utcán elhelyezett 
hangszórókon át közvetíteni a filmslágeieket 
Este nyolc óra után pedig a magánlakásokban 
Is csak zárt ajtók és ablakok mögött lehet rá­
diózni.

UJM1SÉS LELKÉSZ. Oradea. Saját tud. 
rA városhoz közel fekvő Palota községben meg­
ható ünnepség zajlott le P. Ossvald Vencel fe- 
rencrendi áldozópap első miséje alkalmából.

!A község templomát zsúfolásig megtöltötték a 
! hívek, akik közt az ifjú lelkész rokonai köny- 
nyes szemmel kisérték az ujmisés lelkész első 
szent szolgálatát és fogadta áldását. A szent­
mise élőt P. Tamás Filéberl mondott szent- 

I beszédet. Délben közebédre gyűltek össze a 
ihívők. A bensőséges ünnepségek megrendezi- 
) sét nagy odaadással irányította Hazai Gyula a 
j palotaiak közkedvelt plébánosa.

A romániai nyomdaipar gyásza. Chíjról jc 
lentik: Péntek reggel szivszélhüdésben megholt 
Gábriel Károly rotációs gépmester, a Romá­
niai Grafikai Munkások Országos Szövetségé­
nek elnöke. Az elhunyt igen érdemes -zakernber 
volt, akit munkatársai is nagy bizalommal vet­
tek körül, s akinek a nyomdai munkaadók ko- 
jrében is nagy volt a tekintélye. A nyomdai k.nl- 
I lektiv szerződések megújításáról eppen most 
I folynak a. tárgyalások, s Gábriel Károly vezette a 
munkások részéről ezeket a tárgyalásokat. Ele 
utolsó pillanatáig szolgálta a munkások kozér 
dekát. Hatvan éves volt, s ebből az é etidobol 4- 
évet dolgozott, különböző nyomdákban. Az 
1919-ik évtől kezdve volt a Grafikai Munkások 
Országos Szövetségének elnöke. Vasarnap d 
után lesz Clujon a temetése.

A SATUMAR Rí RÓMAI KATOLIKUS 
PÜSPÖKI KONVIKTUS (Sir Mihail Emmes- 
cu No 1.) a következő tanévre is felvesz a =a- 
tumaréi állami román líceumba, az allarm ro­
mán kereskedelmi líceumba, vagy a reformá­
tus magyar líceumba iratkozó keresztény anu 
lókat. Évi tartás, mosás és orvosdi, 76o0 lev 
Papi pályára készülő szegenysorsu, ó tanuló 
diákok nagy kedvezményben részesülnek, ha 
ezt július 30-ig kérvényezik az intézel uazga 
lóságától. Prospektust kérésre kuniunk.

* Grötelies, kövér egyéneknek, köszvényesek- 
nek és aranyérben szenvedőknek reggelenként éh- 
vv-omnrra esv-egv pohár természetes „Ferenc ^»T kesmixt gyakran felbecsülhetetlen szol­
gálatot tesz Az orvosok ajánliak.

Felhívás. Az oradeai Épitőiparosk SmvMsege 
leikért azon vállalkozó és iparos uiakat. akik az 
uj belépési nyilatkozatot mar alantas, hogy ta* 
sági igazolványok átvétele vegeit a ^ r7ei ta-ági 
da.„ ha szíveskedjenek befaradm a. a
igazolványukat hozza • J égi nviiatkozatoí,
még nem írtak alá az uj Dutpesi . 
azoknál a Iáira, végeit a sK»veteéK »óim ™ 
delkezcsiikre all. — Lgyalus. JjtpJzpkrt, épi-
ezes oradeai epi eszmei n . hogy az 1937
tőmestereket ó<ó kőmuvésni s .N \innka-
Julius 10.én hétfőn délután 0 oiakm a Műnk 
kamara földszinti nagytermében jog ar undo 
gyűlésen a kőmüvesmunkasokkal megköt .1 >.• 
fék ti v szerződés ismertetése végeit okvetlen V> 
veskedjenek megjelenni. Elnökség.

NAGYSZABÁSÚ ADÓCSAIJÁS ÜGYE­
BEN TARTANAK VIZSGÁLATOT blGHK- 
TEN. Saját tud. Nocu pénzügyi felügyelő né­
hány napig Sigheten tartózkodott. Ez alatt az 
idő alatt a pénzügy igazgat óság kivetési osztá­
lyán vizsgálatot tartott. A vizsgálatot a jövő 
hét folyamán tovább folytatja, mert — hír sze­
rint — nagyobbszabásu adóvisszaélés történt a 
pénzügy igazgatóságon. A vizsgálat eredménye 
elé élénk figyelemmel tekintenek az illetékesek.

Uj ezerletasek kerülnek forgalomba.
Bucuresti. Saját tud. A Banca Nationa- 
latól nyert értesülés szerint uj 1000 leies 
bankjegyek kerülnek forgalomba. Az uj pa­
pírpénzt augusztus elsején bocsátják ki. Ez 
a papírpénz valamivel vastagabb papírból 
készült, mint az eddigi. A pénz színe az 
egyik oldalon sötétzöld, világos zöld, vörös 
és kávébarna, mig a másik oldalon sárga, 
vörös, világos kék és fekete. A terv az, 
hogy az uj ezerleiesekkel helyettesítik, a 
forgalomban lévő két tipusu 500 leiest, ame­
lyet majd kivonnak a hasz- nálatból.

SÚLYOS VÉRHASJÁRVÁNY PUSZTÍT 
MARAMURESBEN. Sighet, Saját tud. A me­
gye területén 47 vérhasos beteget tartanak 
nyílván, de ezt a számot jóval túlhaladja a be 
nem jelentettek száma. Sighet területén eddig 
6 halálos áldozata van a járványnak. A főor­
vosi hivatal felhívta a kezelőorvosok figyelmet, 
hogy a közegészségügyi hivatal díjtalanul ren­
delkezésükre bocsátja a vérhaselleni szérumot.

ROOSEVELT ÉDESANYJA JÖVŐ HÉTRE 
HALASZTOTTA BUDAPESTI ÚTJÁT. Bu­
dapestről jelentik: Péntekre várták a magyar 
fővárosba Roosevelt elnök édesanyját. Késő esti 
órákban azonban telefonértesítés érkezett, mely 
szerint az elnök édesanyja megváltoztatta ter­
vét és csak a jövő pénteken érkezik.

Az EGE női háztartási tanfolyamának 
megnyitása. Az előkészítő bizottság most máj- 
véglegesen megállapította a gazdasági egylet 
által Óra,lein rendezendő női háztartási és 
gazdasági tanfolyam megnyitásának időpont­
ját. A tanfolyam augusztus 2-án, — tehát nem 
elsején, mint előbb közöltük — nyílik meg at 
oradea; Református Kultúrpalotában ünnepé­
lyes keretek között reggel 8 órakor. A tanfo­
lyamon mindazok résztvehetnek, akik Julius 
38 ig befizetik az 500 leies részvételi dijat. A 
hallgatók ingyenes internátusi lakást kaphat­
nak'Str. Bratianu 24. szám alatt, ha erre vo­
natkozó igényüket legkésőbb julius 28-ig a 
rendezőségnek bejelentik. Az internátusi el­
helyezést igénylők hozzanak magukkal lepe­
dőt és megfelelő takarót. A tanfolyam hal Iga- 
tói csak a rendezőség által kiállított rászvé- 
teli jegy birtokában vehetnek részt az előadá­
sokon. A részvételi jegyeket Oradeára való 
megérkezésük után a Magyar Házban (Str. 
Dúca No. 9.) vehetik át. Mindennemű érdeklő­
déssel és bejelentéssel szintén a Magyar Ház­
hoz kell fordulni. Ide küdendők a részvételi 
összegek is,
* Hőségben erősíti, hűsíti testét a valódi 

Diana sósborszcsz.

Szabadtéri előadások az oradeai sporttelepen vasárnap
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egY csirkefogó elete és halála 7 képben. Külvárosi legenda Kacsóh Pongrác
zenéjével.

Kezdete 9 óra után, vége 11 3/í órakor. Külön villamosjárat.

VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉG SZÁZ HA­
LOTTAL. Londonból jelentik: A Reuter jelenese 
szerint a Kalkuttából Laboréba tartó egyik vonat 
kisiklott. Száz utas meghalt, kettöszáz megsebe-

SÜU‘ B MAROTH ANNIE ELŐADÓ-ESTJE 
A RÁDIÓBAN. B. Maroth Annie, az is­
mert előadóművésznő e lió ló-én. hétfőn este

9 órakor — tartja előadó-estjét, a budapesti 
Rádióban, Várkonyi Zoltánnal, n budapesti 
Nemzeti Színház fiatal művészével egyidő­
sen

Zürichi zárlat. Párizs 16.47 fél, London ?Lt 
fél Newyork 436.87, Brüsszel 73.57 fél, Milánó 
22.07* * fél. Amszterdam 240.70, Berlin 175.60, Becs 
— schilling 82.00, Prága 15.21, Varsó 82.70, Bel 
érád 10, Bucure§ti 32-5. _

Betörök jártak az oradeai-iosiai Kis Szent
Teréz templomban, Oradea. Saját tud. Szombaton 
éjszaka ismeretlen tettesek a sekrestyén keresztül 
behatoltak a Josia-telepi Kis Szent Teréz temp­
lomba. A betörőket, ugylátszik, megzavarta vala­
ki, mert két aranyozott kelyhet vittek mágukká.. 
Dr T ombory Béla plébános szombaton reggel 
jelentette a betörést a központi rendőrségnek. A 
nyomozás megindult és —- hir szerint , már 
csak rövid idő kérdése a tettesek kézrekentese. 
A két elrabolt kehely értéke körülbelül 10 ezer 
lei.

Temetések Órádéin. Aurél Tóin áru 9 éves 
korában meghalt. Temetése szombaton délután, 
volt a Julin Maniu-utca 73. szánni gyászháztól 
az olosighi temetőbe. — Frippa Andrei 59 éves 
korában Nojorid községben meghalt. Temetése 
vn--Tn.-m.rb -után 2 órakor lesz a nojondi teme­
tőbe. (Caritas.)

és mecszökött
Satum arc. Saját tud. Hébe Náci, a hír­

hedt zsebvágó, ismét hallat ott magár 6 
Tettén jóízűen nevet a vármegye, mert 
Náci újra bebizonyította, hogy nem jó 
kecskére hízni a káposztát. Három hónap­
pal ezelőtt zsebvágáson érték, a bíróság 
négy hónapra büntette, amit n helybeli 
fogházban töltött. Nemrégen kihelyeztek 
az Endrődi-féle tanyára, amit az ügyészségi 
fogház bére! Hébe Náci, n -sebvágás 
nagymestere, itt szánton és vetett, gyom­
lált és kapálta a krumpli', ami ónnal is in­
kább nem voll ínyére, mert a kerítésen 
túlról feléje integetett, a drága szabadság. 
Sokszor gondolt a szökésre, de Sere Jós­
ka ismeretes története után, akit a fogház­
őrök lelőttek, nem 'átszőtt tanácsosnak a 
tűzzel játszani. Beletörődött a sorsába és 
várta a. szabadulást. Az örök bízlak ben­
ne, látták, hogy nem lázong. így történt 
hogy két nappal ezelőtt felügyelet, nélkül, 
a fogház kéllovas szekerén elküldték a kő-
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zeli erdőbe fáért. Hébe Náci felcsillanó sze­
mekkel vállalkozott a munkára. Felült, a 
lovak, közé vágott, és elrobogott, nagy por­
felhőt. hagyva maga. után. Azóta bottal ütik 
a nyomát. Hébe Náci megszökött, és magá­
val vitte a kéllovas szekerei is. A csend- 
őrség nyomozott, a fogházörök lekor gasz- 
lőtt fejjel járták a falvakat, hiszen, rajtuk 
veszik meg a ló és a szekér árát. A Hébe 
Náci balszerencséje azonban segítségükre 
sietett. Az egyik falusi, háznál, megtalálták 
a szekerei és az agyonéheztetett lovakat. 
Náci ott hagyta, mert marhalevél nélkül 
nem tudott túladni rajtuk. A hámokat 
azonban kicserélte, a vadonatúj szerszá­
mok helyett toldozott-toldozottal akasz­
tott az istálló szegére. A háztulajdonos öz­
vegyasszonyt a fogházörök közadakozásból 
száz leivel jutalmazták meg, amiért vigyá­
zott n kis vagyonkát érő lovakra. Hébe 
Náci kézrekerítésére nyomozás ind uh
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Buziás gyógyfürdő K"m)

Hői betegség

Természetes, páratlan szénsavas, radioakttiv sós, vasas forrásvizekkel. Biztos gyógyhatás 
CJnfvT és vérkeringési zavaroknál, szervi elhizásos érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénység 

* zomosuz. hólyaghurut és kimerüléses idegesség esetén.
a változásos zavarok, fertőző betegségek. mérgezések nyomán fellépett 
idegbajok (Tabes) eseteiben a legjobb eredménnyel.

Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés.
Kitűnő konyha. Elsőrangú szállodák. Diétás penziók mérsékelt árakkal.

Modern napfényes szabad uszoda. A CFR vonalain utazási kedvezmény. — Állandó k U i/.vtv.
Pausálárak az ..Európa“ utazási irodák utján.

Fürdőidény május 15-töl október 1-ig.
Prospektust, felvilágosítást szívesen küld: Muschong Buziasi Gyógyfürdő R.-T.

FÜRDŐIGAEGATÓSÁG, BUZIAS. BANAT.

10 év-cs Véndiák találkozó. Szeretettel kérem 
mindazokat, akik a IV. polgárit 1926—1927. tan­
évben Ditr&uban végezték, hogy a 10 éves talál­
kozón szíveskedjenek megjelenni. A találkozói e 
hónap 25-én tartjuk Di trau bari. Egész napot fel­
ölelő komoly és kedélyes programról gondosKod- 
tunk és minden .éndiákot szeretettel vár az Al­
mi Mater. A rendezőség nevében: Baricz Béla, 
10 éves véndiák. IV. éves teológus.

SZABAD A KÜLFÖLDÖN LÉVŐ ROMÁN 
BANKJEGYEK BEHOZATALA. Bucuresti. Sa­
ját tudósitónktól. A július 9-iki királyi dekré­
tum értelmében, amely megengedi a külföldön 
levő leieknek az országba való behozatalát, a 
Nemzeti Bank hivatalos közleményt tett közzé, 
amely sz-erint a közlemény közzétételétől egé­
szen október 31-ig a külföldön lévő román 
bankjegyeknek a behozatala teljesen szabad, 
nem kell hozzá sem engedély, sem igazolás. A 
Banca Nationala közli még, hogy az országból 
kivihető leimennyiséget 1000 leiről 2000 leire 
emeli, ennyit tehát minden utas magával vihet, 
az eddig is engedélyezett 2000 lei értékű idegen 
valuta mellett, de a leit csak ércpénzben lehet 
kivinni, a bankjegyek kivitele tilos.

Kettős vágány a teius apahidai vasúti vona­
lon. liucuresti. Saját tud. A román államvasutak 
tudvalevőleg négymilliárd leies költséggel nagy­
arányú befektetéseket eszközöl, amelyekre vonat­
kozólag M a c o v e i, a CFR vezérigazgatója nyi­
latkozott a sajtónak:

— Ardealt érdeklik e befektetések közül a 
teius—apahidai vasútvonal kettőzése, aminek 
1938. áprilisában kész kell lennie. Megkezdik a 
slava—visaui vonal építését, ami összeköttetést 
létesít Transsilvániai és a jelenleg csak Csehszlo­
vákián át megközelíthető Mures megye között. 
Az ilva—miva—dernavatrai vonal 1938 áprilisáig 
teljesen elkészül. Azonkívül a vasút. 160 millió 
lei értékben uj, nyugati mintájú személykocsikat 
gyártat.

BRASOV—BUCURESTI 172 PERC VONA­
TON. fív cures ti. Saját tud. Tegnap próbáidat 
végeztek egy újtípu.-u aerodinamikus vonallal, 
amely a bucuresti-brasovi távot 172 perc alatt 
tette meg.

* Felvétel az oradeai Szent József fiúnevelő 
intézetbe. Az oradeai Szent József fiu-nevelő in­
tézet felvesz elemi, Gojdu líceum roman s ma­
gyar tagozatára és kereskedelmi líceumba járó 
rendes bentlakó növendékeket. Egészséges lelki 
és testi nevelés, gondos felügyelet, naponként 
többszöri egyéni és csoportos korrepetálás, igen 
jó ellátás és állandó orvosi felügyelet, A hely 
biztosítása céljából tanácsos a növendékeket mi­
nél előbb előjegyeztetni. Tájékoztatót készseggel 
küld a Szent József fiu-nevelő intézet igazgató­
sága, Oradea, Str. Brätianu 7.

Ha véglegesen meg akar szabadulni sváb és más 
konyha mes pincebogaraktól, hangyáktól, hasz 

náljon biztos hatású NEOTQX port.

Nyugodtan mehet nyaralni, ha Molitoxot használ, 
mert az megvédi szekrényét 3 hónapra a molyok 
'•ó! és elpusztítja annak petéit és hernyóit is

Kapható minden jó szaküzletben.

Megrendelhető: AJTAY gyógyszerésznél. Oradea. 
Str. Vlähuta Nr. 46.

TROTZK1J FELESÉGÉT ÉS FIÁT UD­
VARIASAN ELTANÁCSOLTÁK BUDAPEST­
RŐL. Budapestről, jelentik: Pénteken rövid 
a magyar fővárosban tartózkodott Trotzkij Leó 
fia. Trj-nkij Nikolaj. Trotzkij felesége társasá­
gában, Nansen útlevéllel érkezett Budapestre s 
a Gellért-szállóban szállt meg. Alig érkezett 
meg azonban szállására, a budapesti rendőrség 
politikai osztályának két detektív je jelent meg 
a Gellértben és megkérdezte Trotzkijt. hogy mi 
utazásának célja. Trotzkij azt válaszolta, hogy 
üdülés és a magyar főváros megtekintése. A 
detektívek erre udvariasan közölték, hogy nem 
kaphatnak tartózkodási engedélyt és megkérték, 
hogy a legközelebbi vonallal hagyják el Ma 
fyarország területét, Trotzkij és felesége a dél- 
itáni vonattal el is utaztak Belgrádha. Külön­
ben Budapestre is Belgrádiról érkeztek

Köucr ember
Jobban
J ó7jzraj&d 
a rtaqif

/j hö^éqxol!
^ d Bedörzsölő

OijhN #X wrami

-lehűli, folínsxüx. feiíkiüi
* Modern szépség. A modernség: eredetiség, 

női báj és egy olyan egyéni varázs, amelynek 
segítségével a nő úgy a hivatásánál, mint" pe­
dig a házasságánál eléri célját. Ma már nem 
takarják el az arcot, hanem igenis igyekeznek 
azt felfedni és az arcon a lelket visszatükrözni.
1. d es ég, tisztaság, fiatalság és egészség, szellem 
és báj, mindezek a bőrön kifejezésre lesznek 
juttatva, hogy ha Scherk-féle arcvizet használ, 
mely megóvja, fiatalságát, és üdeséget kölcsönöz 
A Scheck areviz megtisztítja a bőrt. mélyen hont 
a. pórusokban és intenzivebbé teszi a vérke rí n - 
-ést, miáltal élénk és mosolygós arckifejezést is 
nyu.it

AUTÓMOTOR ÉS SZF,MÉLYVONAT SÚLY?5 
KAHAMBOT.ta a TJECBíramOLI ÁLLOMÁST’I. 
Bucuresti. Saját tud. A Techirohiol i'.rdö cs 
Ccnstanza hozott közlekedő autómotor- rőt top- 
nap este fél tíz órakor a tcchirpb'oli állomáson 
összeütközött egy személyvonattal. Az autómotor 
teljesen összezv.zódott. Nyolc utas súlyosan meg­
sebesült és a Constanta! kórházba szállították 
őket. Egy váltóőrt és egy mozdonyvezetőt, akik­
nek a gondatlansága a szerencsétlenséget előidéz­
te, letartóztatták.
. . Pfsztor Ede szoba-alapitvány a tusnádi újság­
író utnilootthoaban. Néhai Pásztor Ede fősz,“ 
keeztő halálának évfordulója alkalmából özv. 
f ász, to r Ed éne az alábbi alapítólevelet küldöt- 
te - Sárkány Gábor szerkesztőhöz, a Romániai 
,ei?.2’* 1f®bhséff,t Újságírók Országos szervezetének 

elnökéhez: Alapító levél. Alulírott özv. Pásztor 
Ldéné, a Friss Újság cs Magyarság c. oradeai 
napilapok kiadó tulajdonosa ezennel néhai fér 
jem, Pásztor Ede, a fenti két lap volt főszerkesz­
tője nevére a Romániai Népkisebbségi Újság 
Inőszervezet javára 5090 azaz Ötezer leies alapit- 
'■anyt teszek. Az alapítvány rendeltetése: a szór 
vezet most épülő tusnádi üdüiőotthonában egy 
lakószoba teljes berendezése, amely szoba el­
hunyt férjem nevét viselje. Oradea. 1037. július 6. 
Ozv Pásztor Edéné alapitó. — A Romániai Uj- 
sdgn-oszervozet helyi tagozata csütörtök este tar­
tott tisztújító közgyűlésén a nagylelkű alapítva 
nyért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott özv.
I asz or l 'huienok. - Ezúton is felkérem az Uj- 
sagiroszervezet összes tagjait, hogy vasárnap dél 
' ,0‘t' 11 °>'akor a Rulikovszkv-uti neolog izr le 
ni előlien tartandó Pásztor Ede sirkőnvntásj ütme- 
I'■ jón teljes számban megjelenni szives kod ie 
nck. Pered y György elnök.

VI. évf., 134. sz. — Vasárnap, 1937. július

* Akiknek foglalkozása minden erőjük meg­
feszítését követeli, igyanak hetenként legalább 
egyszer, reggel felkeléskor egy pohár természetes 
„Ferenc József“ keserű vizet, mert ez szabályozza 
a bélműködóst, előmoditja a gyomoremésztért, 
fokozza az anyagcserét, élénkíti a vérkeringést és 
ezáltal uj életerőt teremt. Az ovosok ajánlják.

VÁRJÁK WINDSOR HERCEG ÉS FE­
LESÉGE ROMÁNIAI LÁTOGATÁSÁT. 
Bucuresti. Saját tud. A Dimineata szerint
hivatalos körökben úgy beszélik, hogy 
Windsor herceg és a felesége megakarják lá­
togatni a Duna deltavidékét. E látogatás 
augusztus hónap elején következnék be. A

11. Károly nevű dunai hajó Bécsig eléjük 
menne és magával hozná a hercegi-part a 
Duna deltájáig. Windsor herceg ez alkalom., 
mai valószínűleg Transsylvániába és a Pra- 
hova völgyébe is fog kirándulásokat tenni.

KÉT GYERMEKET MEGÖLT, EGY ASZ- 
SZONYT MEGSEBESÍTETT A VILLAMOSA- 
PÁS. Satu-Maré. Saját tud. Ebben az évben ha- 
talmas pusztítást végzett a megye területén a 
villámcsapás. Az utóbbi hetekben egymást ér­
ték a halálos szerencsétlenségek. Legutóbb Mo- 
gosestci satumaremegyei falu csendőrsége, vala­
mint a socondi hatóság számolt be villámcsapái 
okozta károkról. Mogosestl határában Bucin- 
man György 9 éves kisfiú Sándor Mariska nevű 
13 éves kislánnyal a tehenekre vigyázat!. Teg- 
nap este meglepte őket a vihar. Az eső valóság­
gal szakadt a fellegekből, mire a két gyermek 
egy jithászkunyhóban keresett mendéket. Alig 
léptek be az ajtónyitáson, a kunyhóba csapott 
a villára és a két gyermeket halálra sújtotta. A 
faalkotmány látgot fogott s messzevilágitva égni 
kezdett, benne a villámtól megszenesedett holt­
testekkel. Az eső azonban eloltotta a tüzet, Így 
a kis holttestekei később megtalálták. Socond 
közelében Szuter Mihály földműves juhaklába 
csapott be a villám, szerencsére a juhok kint 
voltak a mezőn. Az akol közelében tartózkodó 
Einholt Katalin 64 éves asszony súlyos égési se­
beket szenvedett.

A SATUMAREI IRGALMAS NŐVÉREK 
VEZETÉSE ALATT ÁLLÓ NYILVÁNOSSÁGI 
JOGGAL BÍRÓ ROMAI KATOLIKUS LEÁNY- 
LÍCEUM I—Vili. osztályú román és I—IV. 
osztályú magyar tagozatára aug. 25-ig lehet je­
lentkezni. Augusztus 25-én kezdődik a beirat­
kozás és szeptember 1-én az első. szeptember 
6-án az V. osztályra jelentkezők felvételi vizs­
gája. A zárdái internátusba ugyanezen időben 
lehet jelentkezni. Tájékoztató kapható az irgal­
mas nővérek zárdájától. Str. Stefan cel Mare 
No. 13.

Héllt&mafU fmdßiMt
Minél önzőbb valaki, annál önzetlenebb- 

nck szeret látszani,
*

Még mindig nincs csodálatosabb, mint egy 
nő s egy férfi útja a csillagok felé.

A közömbösség majdnem, rosszaság.
*

Nehéz egyszerre kél emberhez jónak lem 
ni. Rendesen az egyik rovására megy.

*

A feledéi;enyseg nem kifogás. Azon sem 
mi sem. múlhat, Ezzel a szóval semmit sem. le­
het elintézni: elfelejtettem...

*

Csak nagy < ierek tudnak bizonyos dol­
gokban nagyon kicsinyesek lenni.

*

Ha vesszük, a „minderwertigkeitsgefühl- 
komplex“ nem is annyira pszihiltai, mint in­
kább fizikai jelenség. Általában inkább állás­
talan diplomásoknál fordul elő, mint vezér­
igazgatóknál cs nagybirtokosoknál.

*

A szerénység nem szégyen.

Az igazságot nehezen hiszik el. A hazug­
ság sokkal valószínűbbnek hat, ezt be kell 
látni.

IK-— x
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Van valami törvényszerűség abban, bogy 
amikor Bősei Zsigmond, a háború utáni inflá­
ciós konjunktúra egyik legnagyobb fezőrje 
Becsben bírái előtt felel „nagyvonalú“ köz- 
gazdasági tevékenységéért, ugyanakkor a fran­
cia frank njabb leromlása viharos kormány- 
válságot és politikai harcokat okoz Francia- 
országban. Nyolc védő fáradozik most Bősei 
megmentésén, aki a végzetes ütést a frank 
elleni támadásban kapta. Micsoda hatalmasság 
lenne talán még ma is Bősei, ha a frank elleni 
k ont remin je sikerül, ha az a belső gyengeség,

I amely ma van Franciaországban, lehetővé te­
szi, hogy ez a pénzügyi kalandor sötét számi- 

! tusait keresztülvigye es ha Ausztriában idő­
közben nem likvidálják a „romantikus régi 

j szép időket.“
A nagyközönség már el is felejtette volna 

nevét, ha a bécsi nagy tárgyalás ismét fényt 
^et egy zűrzavaros kor mélységeire és 
a szédületes karrierre, amelyet Bősei né- 

■ hány esztendő alatt megfutott az ismeretlen­
ségtől a bécsi pénzvilág koronázatlan király­
ságáig és, mint már történni szokott, ismét a 
vádlottak padjáig.

Bősei karrierje a háborn kezdetén indult. 
fA busz és egynéhány éves fiatalember egy 
szép napon beállított Schober akkori rendőr- 

1 igazgatóhoz s megható szavakkal ecsetelte az 
;északkeleti határvidékről elmenekült és Becs­
ben letelepedett emberek nyomorát, szenve­
dését. Természetesen rögtön gyakorlati terve­
ket is terjesztett elő megsegítésükre. Sch ob ér­
nék megtetszett a bátor fellépésű fiatalember, 
a terveket elfogadta s keresztülvitelükkel 
megbízta Bőseit. Hamarosan megindult a nagy 
segélyakció, barakkokat építettek, takarókat 
és élelmiszereket szállítottak a menekültek­
nek s fölösleges is említeni, hogy a nagy ember- 
baráti akción Bősei szépen keresett.

A nagy karrier igy kezdődött s az „ember­
baráti“ máz mindvégig jellemezte egyre meré­
szebb és egyre sötétebb üzleteit. A menekül­
tek megsegítése révén szoros barátság fejlő­
dött ki Schober és a fiatalember között. A 
nagy és szép „aranykor“ akkor köszöntött be, 
amikor a háború után Schober rendőrigazga­
tóból Ausztria kancellárja lett. Bősei értett 
hozzá, hogyan kell a magas barátságot kama­
toztatni. A kitűnő összeköttetéssel párosult a 
háborn utáni konjunktúra, amelynek lehetősé­
geit kihasználva, a fiatalemberből rövidesen 
a bécsi tőzsde és pénzvilág korlátlan fejedel­
me és diktátora lett. A kacsalábon forgó kas­
tély gyorsan épült fel s Bose! most már innét 
akarta kifordítani a nyeregből ellenfeleit: Ca­
millo Castiglion.it és Stinnes Hugót. Slsőnek 
Castiglionit sikerült legyűrnie s ekkor érte el 
hatalma tetőpontját és átvette az uralmat az 
Union-Bank fölött. Stinnes már nehezebb ügy 
volt. A vasakaratu német nagyiparos és üzlet­
ember utolsó lchelletéig állta a küzdelmet s 
vállalatai csak 1924-ben, halála után omlottak 
össze. De ekkor már Bosellel is bajok voltak.

Bősei kitűnően értett ahhoz, hogy „nagy­
arányú“ üzleteit a népszerűséggel kendőzze. 
Mig Castiglioni műgyűjtő szenvedélyével szer­
zett népszerűséget a bécsiek körében, addig 
Bősei népbarátnak igyekezett kijátszani ma­
gát és jótékonysági akciókkal törekedett a 
népszerűségre. Ä háború után ő látta el egyen­
ruhával a bécsi rendőrséget, s amikor a bécsi 
egyetemi intézetek anyagi zavarokkal küzdöt­
tek, nagyobb pénzsegéllyel sietett a segítsé­
gükre. Mondanunk sem kell, hogy a nagy nép­
barát mindig jól keresett a „szociális tette­
ken“ is. Amint a takarókon és élelmiszeren, 
amelyet a menekülteknek szállított, szépen ke­
resett, ugyanúgy keresett a rendőri egyenru­
hákon is. Amikor pedig a bécsi egyetemet se­
gítette meg, már olyan nagy üzletek állottak

mögötte az állam ■ jóvoltából, amelyeknek el­
enyésző kis jutalékát sem tették ki az elszegé­
nyedett állami intézményeknek juttatott , se­
gélyek ". így emelkedett szédületes magassá­
gokig a fiatal kalandor karrierje, l.egiigye- 
sebb taktikája volt, hogy ügyes ötletekkel el 
tudta hitetni, hogy ő az, aki enyhülést hoz a 
szerencsétlen nyomorgóknak, ő a nagvszivű, 
szociálisan gondolkozó pénzügyi zseni, aki­
nek leghőbb vágya, hogy a túlméretezett, bi­
rodalom nélkül maradt Bécset kivezesse a 
nyomorból és új fényt és csillogást adjon a 
Kék Duna Királynőjének.

A bank trezor ok világa volt eddig niro- 
dalma. Itt szőtte sötét pénzügyi terveit egyre 
vakmerőbben, a hazárdjátékos szenvedélyével, 
egyre inkább a szakadékok szélén járva. Stin­
nes stílusát utánozta, rávetette magát a nagy­
iparra s elérkezettnek látta az időt, hogy" a 
bankvilágból a politikai élet felé is orientá­
lódjék. Hatalmas ujságkoncernet alapított s 
az emberbaráti hipokrizis elegendő volt 
ahhoz, hogy átmenetileg óriási hatalomra te- 
gyen szert. A Boscl-per előtt csöndes megálla­
podás jött létre, hogy az ügy politikai hátterét 
nem feszegetik. De így is megállapíthatjuk, 
hogy az akkori zűrzavaros politikai idők nagy­
ban segítettek a kancellár kegyeimének.

Pénzügyi „transakciói“ sikerét nagyrész- 
ben annak köszönheti, hogy meglévő pénzét 
idejeben átváltotta svájci frankra és azután 
az infláció tetőpontján megvásárolt minden 
megvásárolható!. Bősei fantasztikus iigyesség- 
I . a konjunktúra és infláció szakadé-
kai fölött. Mikor azonban már szédületes ma­
gasságokban járt, megszédült és vakmerősége 
es nagyzási mániája kitörte a nyakát. Az volt

EGY RÉGI BOLTOS
Beteg a világ, lázas-íorradalmár, 
mert rátiport a Telhetetlen Kalmár,

s hol egykoron a Jézus szíve lángolt: 
mint tüzes bálvány, falja a zsiványbolt.

Én is eljárok esténkint egy boltba, 
de ott a légszesz-láng mérj nincs eloltva,

ott Szűz Mária mécsvilágos képe 
mosolyog a betoppanók elébe.

A fűszerillatos langy levegőben 
el-elbeszéiget pár csöndes vevő benn

a kékszemű hölcsszavú fűszeressel, 
kitől mindig csak derűsen mehetsz el.

Kilenckor zár. Megint egy napnak vége, 
s amit hozott: elég, vagy nem elég-e,

ő megtette dolgát nem lopva-csalva, 
ettől nyugodtan fekhet ravatalra,

mindenkit szolgált, magát legkevésbbé, 
nem nyúzott embert koppasztott verébbé,

ha rajta állna: mindent ingyen mérne, 
tőle nincs koldus, ki üresen térne,

s ha elűzhette kis családja gondját, 
nem bánja: dúsnak vagy szegénynek

mondják,

lefekvéskor buzgón szól az Úrhoz, 
reábizván, hogy napfényt vagy borút hoz,

s akár csak ágyba, akár sírba száll ma, 
őneki biztos az igazak álma.

Ahányszor új, vad szelek arculvágnak, 
én eltűnődöm emlékén apámnak,

ki nem volt kalmár, csak jószivíü boltos 
s az. üzletben sem lett a lelke foltos.

LENDVAI ISTVÁN.

I azt elképzelése, hogy a francia franknak ie 
követnie kell a márka és az osztrák korona 
inflációs példáját s ezért csaknem egész va­
gyonát a frank kontreminjébe fektette. És itt 
csúszott el. Franciaországban akkor még nem 
a Blurnok rendszere volt uralmon, hanem 
Poincaré vasökle őrködött a frank fölött e ez 
a vasököl szétzúzta a konjunktúra-lovagot. Bő­
sei számításai nem váltak be, a frank nem lett 
az infláció áldozata s 1924-ben Bőseinek már 
olyan nagy veszteségei voltak, hogy hitelt kel­
lett igénybevennie. Érthetetlen módon az 
osztrák postatakarékpénztár sietett segítségé­
re és Bősei rövidesen ötmillió dollárral tarto­
zott az állami pénzintézetnek. Az egykori 
„népbarát“ tehát az osztrák adózók pénzét 
rántotta magával a hamis bukásba és ugyan­
azokat taszította szerencsétlenségbe, akiket 
egykor látszólag támogatott, hogy a cápa ra­
gadozó ösztönével szippanthassa magához 
egyik előkelő vállalatot a másik után.

I92S végén a postatakarék szorongatni 
kezdte Bőseit, mire kötelezettséget vállalt, 
hogy adósságát negyedévi 400 ezer dollárral 
törleszti. Azonban már az első részletet sem 
tartotta be s ezért kedvezőbb egyezséget kö­
tött. Szerényebben bár, de még mindig ma­
nipulált. A részleteket egyideig még fizette, 
de azután végleg elakadt a fizetésben. Tavaly 
azután megkezdődött az egész Bosel-ügy fel­
számolása. 1936 júliusában a postatakarék­
pénztár Bősei és társai eilen bűnvádi feljelen­
tést tett. A bíróság előtt most Bősei Zsigmon- 
don kívül ott ülnek a vádlottak padján Dávid 
dr, az Unió Bank egykori alelnöke és Rosen­
berg főkönyvelő is. A vádirat hamis esküvel, 
hamis tanuzásra való rábírással, okirathamisi- 
tássál és hasonló deliktumokkal vádolja az 
inflációs idők lovagjait. Bőseit többek között 
azzal is vádolják, hogy vagyona nagyrészét rá­
íratta két barátnőjére és ezzel elvonta azt a 
hitielezők elől. Napokig tartó tárgyaláson 37 
tanú vonul most fel s a nyolc védő ember- 
feletti munkával igyekszik az egykori pénz­
lovagot fehérre mosni. Nehéz feladat s kétség­
telen, hogy az újjászületett Ausztria végleg 
leszámol a gyászos korszak hatalmasságával.

A tárgyalás „politikamentes“ lesz, de igy 
is igen alkalmas, hogy nehány tanulságot le- 
vanjunk belőle. Hiszen Bősei talán még ma is 
büntetlenül manipulálhatna az osztrák taka­
rékpénztár s ezen keresztül az osztrák kis­
emberek millióinak pénzével, ha az osztrák 
tekintélyuralom nem likvidálja az egykori za­
varos idők kínos passzíváját. Ugyanakkor 
azonban Franciaországban bekövetkezett az, 
amire Bősei egykor spekulált: a francia fran­
kot nem külső kontremin, hanem a népfronti 
politika odáig süllyesztette, hogy beadja a de­
rekát. S miközben a frank halottja fölött most 
Ítélkezik az osztrák bíróság, miközben a te­
kintélyuralmi alapon álló Ausztria erélyesen 
számolja fel az egykori romantikus időket, 
Franciaországban talán most kezdik hatalmas 
népmentő és vagyongyiijtő akcióikat a francia 
— Boselek s a népfront köpenyege alatt a 
népbarátok és nagyszivüek hipokrizise kezdő­
dik. Amikor Bősei „politikamentes“ pőre zaj­
lik, talán nem egészen indokolatlan ezt a kis 
politikai megjegyzést megkockáztatnunk . .,

Felvétel a sa'umrei és oradeai 
papneveldébe

Azok az ifjak, akik hivatást éreznek a papi 
pályára és a szükséges testi tulajdonságokkal is 
rendelkeznek f. é. julius 15-ig terjesszék be folya­
modványukat a Püspöki Hatósághoz Satu-Marén 
és Oradean, jelezvén, hogy melyik egyházmegyé­
be kérik felvételüket.

A sajátkezű folyamodványhoz mellékelni kell 
a) keresztlevelet, b) érettségi bizonyítványt, c) 
1>lébános (hitoktató) zárt borítékban csatolt jel­
lemző jelentését, d) a szülők házassági bizonyít­
ványát, e) bérmalevelet.

A felvételi vizsgálatra személyes megjelenés 
kötelező éspedig julius 17-én délelőtt 10 órakor az 
oradeai. julius 19-én délelőtt fél 11 órakor a satu- 
maréi püspöki irodában.

A felvételi vizsga tárgya: Hittan, latin nyelv, 
szónoklás és ének. 1 .
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emberek es korok
Earhart Amelia

H<x<Akiwi keresztül nevével volt tele a vi 1 ág-
l,uU,bl„ két hétben mikor gépével» aen.

»"EBSBBEB
fáSSSS ÄK -"X Sf
äs,i «I., ^'uiTht/t 2?o„;

g„fS“ 58$»“iÄ* W
Ssr»™ to réUvtíe » úttörőkkel. . MWH*.
rendű é» kiemelkedő omberpeldényokku «zem
ben Ugyanaz a hang, ugyanaz a b«v «ólait meg 
ehhen az egyetemes érdeklődésben es aggódás 
Mm ami Lindbergh útját kísérte, vagy a magyar 
Endress és Magyar vállalkozását vagy Amund-

S^TÄSSW'BÄia«, «*»»»

sek hogy a gép lezuhant, valahol az óceán vég 
teien vízén hányódik, egyre gyengébb segélyjele­
ket ad rövidhullámú leadóján az enibe.ek akar 
Japánban vagy Franciaországban akár Ausjrá 
liában vagy Amerikában megálltak és resz\ eum ,
gondoltak é repülés női hősére ak, neméhez
mérten roppant vállalkozásba fogott s nem rajta 
múlt hogy nem tudta végrehajtani ...

örök emberi tragikum, hogy sokszor rövid 
de’ acél előtt kell feladni a harcot s beismerni a 
kudarcot. Earhart Amelia — háta mögött tob 
világrekorddal és nagyteljesítménnyel — ^os 
ví álkörüli utat akart tenni. A világkoruh ut ut£ szlasza volt még hátra harmincnapos 
légiút után, mikor kényszerleszállást kellett
végrehajtania a tengeren — mint a rádiójeléül - 
séfből kiderült - kétszázötven kilométernyire 
Howland-szigettől, ahová egy óra múlva vártád, 
repülőgépét. A nagyszabású vállalkozás befejez - 
fen maradt, Earhart Amelia a tengerbe veszett, 
legalább is most már hivatalosan ezt közhit, m - 
után a büszke Friendship utáni kutatás,, amely­
ben három világrész hajói és repülőgépei, vettek 
részt, eredménytelen maradt A tengert tűvé Jet 
ték Earhart asszony után, de hiaba. kereslek 
megjelölt helyeken, a „hajótöröttnek“ már nyoma 
sem volt. Valószínű, hogy azok az utóbbi napok­
ban hallott rádiójelek, amelyeket néhány buzgó 
rövidhullámú rádióamatőr fogott fel, nem vol­
tak egyebek a fantázia vagy a feltűnési vá-.y 
rádiójeleinél ... Earhart Amelia gépe akkor mar 
bizonyára a tenger mélyén pihent utasával, a, bá­
tor és büszke repülőnővel, aki meg akarta kísér­
tem azt, amit nő eddig még nem próbált meg, de 
az elemek harcában, üzemanyaga fogytán, vagy 
más technikai hiba következtében kudarcot val- 
lőtt vállalkozása.

Irta: Csiszár Béla

Apja newyorki ügyvéd, ómaga >;60C'a^ "0f„ 
kér“ Bostonban, — amolyan iskolanővér é 
tanítónő egyszemélyben -, jómódban él, ideális 
lelkesedésből vállal munkát, gondozza a gyet me
keket, mikor egyszer kilátogat a |ePu,6,á ’ n_ 
száll s annyira megszereti a repülést hogy 
hagyja foglalkozását, leteszi a pilótavizsgát es 
nemsokáraf az új női repülő, uj nő. magassági

Earhardt Amélia

rekordot állít fel 4200 méteres repülésével. Ekkor 
még alig 21 éves. Első nagy vállalkozása az At­
lanti óceán átrepülése. ö volt az első nő aki ezt 
megtette. 1928 júniusában kelt át az óceano 
Barátság nevű hárommotoros monoplánjával. 
Huszonkét óra alatt érte el Amerikából az ango 
partokat. Óriási ünneplésben részesítették mmn 
a két világrészben. Amikor visszatér Amerikába, 
feleségül megy George Putnam jónevű könyv­
kiadóhoz, de a repüléssel ekkor sem hagy fel, 
noha férje szívesebben látná, otthon szőke és kék- 
szemü feleségét, akit ekkor már mindenütt lady 
1,melynek hívnak Lindbcrghez való nagy hason­
latossága és azonos légiútjára való tekintettel.

Nem volt nagyképű. elknpntott repulősztár, 
mindig megmaradt, mosolygó, közvetlen, c?V 
szerű asszonynak, aki nem szívesen beszél c jo 
sítménveiről,' inkább becéző szeretettel simogatja 
gépét é<ú őt. állítja az. előtérbe. Mikor c so nagy 
útja alkalmával a fotóriporterek körülvették, azt 
mondotta: Miért nem a gépein fényképezik, in­
kább megérdemli. \z atlanti-óceáni ut 'Ban kü­
lönböző sebességi és távolsági rekordokat állított 
fel Köztük a legnevezetesebb az amerikai komi-
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nens átrepülése volt. 1935 júniusában egyedül át­
repülte a Csendes óceánt. Ez alkalommal egy-, 
végiében közel 1000 kilométert, tett meg. Idei út­
jára. már régen készülődött. Kérje, barátai, isme-1 
rősei le akarták beszélni a veszélyes vállalkozás­
ról, de 6 szilárdan, konokul ragaszkodott ki tűzött; 
tervéhez. Az egyenlítő mentén körülrepülni a vi­
lágot a lehető legkevesebb leszállással — ez a re­
pülés történetének eddig legnagyobb ilyentermé-, 
szetű válla'kozása volt. Közel 36 ezer kilométer­
nyi utat abszolválni öt hét alatt! A gép, amellyel 
a vállalkozásnak indult, a „Repülő-laboratórium14 
nevet viselte és a lehető legtökéletesebb iíynemű 
gép volt. Earhart Amélia először keletről nyu­
gatra indult útnak. Március 18-án indult el a 
San Francisco—Honolulu közti tengerszakaszon 
világrekordot állított fel. Március 20-án, mikor 
tovább akart indulni, gépét, szerencsétlenség érte,! 
úgyhogy vissza kellett fordulnia s most már nyu-, 
gátról kelet felé startolt a világkörüli útra. Jú­
nius elsején indult útnak másodszor Miamiból sí 
ugyanoda kellett volna megérkeznie július köze­
pén.

A világkörüli út hossztó ideig szerencsésen, 
folyt: elérte Puerto Rico szgetét, innen tovább-j 
repült Venezuelába, majd Braziliába, Brazíliából! 
az Atlanti óceánt átrepülve szerencsésen elért a* 
afrikai Szenegálba, innen Kartum, Massaua és 
Assab érintésével Indiába ér, Kalkutta, Rang un 
és Szingapúr érintésével Jáva szigeten köt ki, 
majd tovább indul, leszáll a Timor-szigeteken, 
azután Ausztráliába jut, Port-Darwinból Ujgui-t 
neába repül, ahol egynapos pihenőt tart, hogy ai 
legveszélyesebb és a leghosszabb tengeri utat, Ujs 
giunea és a Howland szigetek közti szakaszt jós 
erőben és szerencsésen megtehesse. Itt éri a ka-t 
tasztrófa: július 2-án reggel 9 órakor kellett volna 
megérkeznie a Howl and-szigetre, ahol már min^ 
den előkészület megtörtént a bátor repülőnő fo­
gadtatására. Reggel 8 órakor a honolului part­
vidék rádióállomásai Earhart Amelia speciális 
rövidhullámú jelzését fogják fel, amelyben a 
repülőnő segélyt kér és jelzi, hogy 250 kilométer­
rel a Ilowland-szigettói északra kényszerleszál­
lást kísérelt meg gépével a tengerre. Egy későbbi 
rádióüzenetében jelezte, hogy félórás üzemanyaga 
van már csak és nem képes tájékozódni. A kere­
sésére indult hajók és repülőgépek azonban mtnd- 
ezideig nem tudták megtalálni a repülőgépet és 
bátor utasát. Earhart Amelia a világkörüli kört 
nem tudta bezárni — elbukott, mielőtt elérte 
volna célját

Eervike volt a. világ tíz legkülönb repülőjé­
nek. Mellette az utóbbi időben felnőttek a fiata­
lok. Amy Johnson és a többiek, de Earhart ase- 
szony mindig az élen maradt és megtartotta ne­
vét, világhírét mindmáig. Hősi vállalkozásával 
végleg beírta nevét a világ nagy úttörői, elszánt 
éo vakmerő vállalkozói sorába.

Iskolai értesítés
A satu maréi római katolikus tani tóműk Apző 

intézet V. évfolyamára jelentkezhetnek a gimná­
zium IV. osztályát végzett növendékek. Az érdek­
lődők forduljanak felvilágosításért az intézet 
igazgatóságához. (Satu-Maré, Zárdái tanitónőkép- 
z.ő intézet.) Jelentkezési határidő legkésőbb augr 
hó 25.

Szíaím és a fiafiáü
Irta : Endrődi Béla

Mióta a cári uralom összeomlott Oroszor­
szágban, rengeteg szörnyű, véres, borzalmas, 
furcsa és nevetséges dologgal ismertette meg 
Európát a szovjet Szerencsére nem közvetlenül, 
de hozzánk is eljuttatott egy kis Ízelítőt a bol­
dogító kommunizmusból néhány szem gerslii és 
több kivégzés alakjában. A vörös hólyagot, hála 
a Gondviselésnek, hamarosan felbökte a fehér 
sastoll és a zsiványok nem garázdálkodhattak 
Fokáig, de azért még sokáig hordoztuk a ször­
nyű napok terhét és még ma is elsötétedünk, ha 
egy-egy fájdalmas emlék visszarémlik a múlt­
ból. .................

A kommunizmus alatt kényszerből, bukása 
után leleplező vallomásokból, majd orosz 
emigránsok könyveiből és utazók hirlmzásaiból 
lassan-lassan kibontakozott előttünk az uj 
Oroszország, amelyben ma gyanús mindenki, 
aki él. S a szó legszorosabb értelmében senki­
nek sincs az élete biztonságban, tábornoktól 
kezdve napszámosig. Es miközben ez a mosta­
nában olyan sokat emlegetett „nagytakarítás“ 
folyik, a szovjet urai ezer ellenségük közt sem 
feledkeznek meg legnagyobb ellenségükről: a 
burzsoáziáról, amely odakünn már nincs is..

Egy egész generáció pusztult el azóta, mióta 
Lenin nevét megtanulta a világ és a külföldre 
szakadt emigránsok már nem is konspirálnak,

mert lassanként - nincs kivel. Az elmenekült 
nagyhercegek, tábornokok, arisztokraták java­
része nincs többé, a daliás és ragyogó gárdahad­
nagyokból fáradt öreg urak lettek a munka ro­
botjában. Aki pedig otthon maradt közülük, ha 
nem került bitóra, ha nem lőtték agyon, bele­
törődött az uj rendbe s dehogy is merne bármi 
intézkedés ellen szót emelni.

Azonban a véres árnyak kisértenek, az idők 
múlnak és minden erőltetett és hazug hatalom­
nak főtulajdonsága a gyávaság. A hóhér, aki 
kegyetlenül húzza fel áldozatát a bitóra, este 
összeborzad a magányban meg a levél rezzené­
sétől is, és azok. akik ma a vörös trónon ül­
nek, még azokban is ellenséget sejtenek, akik a 
tront tartják. Mindenki gyanús, aki él. a fog­
orvost. Szibériába száműzik, aki egy tehetetlen 
volt tábornoknak beplombálta a lyukas fogát, 
mert az. egyr bnrzsoának nyújtott segítség volt. 
Mindent felrobbantani és eltüntetni, amit bur- 
zsoák találtak ki. ez. a jelszó s a fényűzéstől a 
gyöngédségig, az iskolától a temetőig minden 
más a mai Oroszországban, mint a regiben. Ez 
a szörnyű következetességgel véghezvitt irtó­
hadjárat a múlt ellen nem kíméli ennek a 
múltnak esyetlen megnyilvánulását sem és ép 
ezért nem is lephet meg senkit az. hogy a vörös 
tábornagyok, konspiráló politikai nagyságok, 
összeesküvő troekijisták kiirtása közben a szov- 
jcthatalmasságok ráérnek törődni a babák­
kal is. Igen, miközben Sztálin unott arccal Írja 
alá a halálos ítéletek ezreit, a közoktatásügyi 
nénbiztosság utján, — mint legutóbb valamelyik

lapban olvastam — a játékbabák ellen indít 
háborút, körrendeletét intézve az elemi iskolák­
hoz, melyben megállapítja, hogy a babajáték 
határozottan burzsoá- és arisztokratikus ere­
detű, amellett a kislányokban felkelti a koket- 
té.ria és a fényűzés vágyát, amelyek pedig a 
polgári társadalom betegségei.

No tessék, hát most még a babákat is elvet­
ték a szegény és szerencsétlen orosz kislányok­
tól! Lehet, hogy már nem is vehetnének el 
mást, mint a babát azoktól, akik még ott hú­
zódnak meg a régi polgári családokból a vörös 
országban, hiszen már mindent, mindent elvet­
tek tőlük, ami örömöt, vagy mosolyt jelentett. 
Ellenség lett a baba, a síró és nevetőszemü, 
szőke játék-babák, a kis kisasszonyok, a kis 
pierettek most ott állnak szepegve a vörösek 
ágyúi előtt, amelyekkel ezúttal tényleg verebek­
re'lövöldöz a szovjet, hiszen még a verebeknél 
is ártatlanabbak a játékbabák. De pusztulniuk 
kell, Lenin végrendelete ugylátszik igy intézke­
dik ' elvették a gyerekektől a mesét., Mackó bá­
csit, Tündérkirálynét, Argirns királvfit, most 
elveszik a játékbabákat, máglyára kerülnek a 
baba szobák bútorai, a baha-sparheldben kial­
szik a tűz, nincs már kinek főzzenek rajta.

Szomorú és sötét ország, ahol nincs játék­
bolt, a gyűlöletnek és a gonoszságnak ezt a ré­
mes' föld darabját bizonyos, hogy el fogja pusztí­
tani a gondviselés, ördögi uraival együtt. _

Akkor majd angyalkákat fognak lekuldeni 
az égből Muskaországba, hogy legyen kive 
játszaniok az orosz kislányoknak.
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Gmundem kutyahistória

(Üli jegyzetek)
Gmunden, /9.17. július.

Ez is tavaly történt. Minél,-után a csúfosan 
Megfutottunk Olaszországból. Nem mintha 
rassz fái tettünk volna a tűzre és emiatt kellett 
volna menekülnünk. Éppen ennek az ellenke­
zője történt: az olaszországi árviszonyok intéz­
tek alattomos támadást, amúgy se túlságosan 
duzzadó zsebünk ellen. A Nagyúr váltig kí.nál- 
gatta kölcsöneit, hogy legalább itt a szép, kék- 
egű, boldog Itáliában ne garasosko d- 
i un k. Nem kellett a kölcsön senkinek.

— Ami drága, — drága, — mondogattuk 
nagy szomorúan, — még ha kölcsönpénzből 
vesszük is meg. — Más volna persze a lelyzet, 
ha a kölcsönt nem kellene visszafizetni.

Erre aztán a Nagyúr hallgatott el mély­
séges, belső megbotránkozással és soha többé 
nem tett említést megsegítést szándékairól.

Így történt aztán, hogy az illusztris társa­
ság tagjai, — összesen és a. sofőrrel együttesen 
öten - ■ takarékossági okokból egyetlen egy 
szűk szobácskábán aludtunk ezen az örökké 
felejthetetlen velencei, éjszakán. A város kellős 
közepében. A Canale-Grande partján. Ahová 
egész éjjel becsengett a nyitott ablakon keresz­
tül néhány jótorku gondolás pompás éneke 
Csak úgy ingyent

A rossz alvástól, a drága és kevés táplál­
kozástól elfáradva és elkedvetlenedve alig vár­
tuk másnap, hogy útilaput köthessünk a tal­
punk alá. Nem nekünk való hely ez. Ahol még 
a benzint i's 45 leiért árulták. A reggelink is 
ugyanennyibe került. Ha nem, többe. Vettük 
tehát az irányt a legrövidebb úton nyílegyene­
sen — vissza Ausztriába. Egy egész napot se 
töltöttünk Itáliában. Pedig .3—4 napig szándé­
koztunk ott, maradni.

Mire a. nap deleidre ért, mi már fű' ■tá­
lunk a határon. Cortina dl A mpezzon. 
Lien, zen és a Gros s-G lockneren ke­
resztül Z e 11, a m, See felé. tartottunk őrült 
vág tatással, abban a ringató reményben, hogy 
itt, ezen a kedves nyaralóhelyen kipihenhetjük 
olaszországi, fáradalmainkat és megnyugtat­
hatjuk a sok hiábavaló kiadás bosszúságaitól 
felzaklatolt idegeinket. Cseberből-vederbe es­
tünk. Minthacsak megbabonázott, volna ben­
nünket valaki, attól kezdve, hogy Olaszországba 
betettük a lábunkat: nem találtunk többé olcsó 
szállást, fürdőt és bevásárlási helyet. A hazul­
ról hozott hideg ételeket pedig untuk már ret­
tenetesen. Meleg ebédekre vágytunk!... Es 
hűs szeszesitalokra!... De veszedelmes gyorsan 
apadó pénztárcánk vágyaink kielégítését lehe­
tetlenné tette.

A Gross-Glockner derekán, — kb, 2600 m. 
magasságban a tenger színe felett — fejenként 
8 sülinggel vágott meg bennünket úthasználati 
díj címen a kedélyes pályaőr. Még csak ez kel­
lett!

— Két napi ebéd és vacsora megint oda!... 
— mordult egyet dühösen a Tábornok, s ki se 
nézett haragjában a kocsiból az egész gyönyörű 
úton a. vakító hómezőkre és piszkos-poros hátú 
gleccserekre.

Elhagytuk már Zell am Seet is, Saalfeldent 
is és még mindig nem, tudunk rendbejönni a 
régi. jókedvünkkel. .4 Nagyúr folyton a térképet 
nézegette. A Tábornok dörmögött. (fí ugyan azt, 
mondta, hogy nótázik.) A Báró aludt. £n áb­
rándoztam. Abban a pillanatban például, ami­
kor a kocsi, kerekei nagyot csikordultak s o ba­
romi nagy alkotmány zökkenve megállóit, — 
éppen egy nagy tál paprikás csirke lebegett lelki 
szemeim előtt, amelyet Magyarország első állo­
másán fogok elfogyasztani abból a néhány pen­
gőből, amelyet elővigyázatosságból tropikál- 
nadrágom. Koreába rejtettem, — nehogy elkér­
ték azt is tőlem — benzinre. A képzeletbeli tej- 
tölös galuska majdnem megakadt a torkomon, 
olyan hirtelenül állottunk meg.

Délután 4 óra. volt. A nap vakító fénnyel 
pokoli izzással világította meg előttünk a 

jmundenbe vezető országutat. És ebben a 
vakító fényben és pokoli izzásban az út köze- j 
uén, közvetlenül a kocsink orra elüti >'uu de- I
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moni szépségű, síró leány állott, ölében egy 
ronda ebet szorongatva.

— Vegyenek fel az Isten szereiméért! — 
Itönyörgött szívet facsaró rimán kodás sál. — 
íioby eltörte ... a lábát... Nagymamának .., 
fáj!...

Hír telemében nem tudtuk megérteni: mi 
történt. A fuldokló hangokból, csak annyi volt 
világos, hogy valaki eltörte valakinek a lábát 
és a nagymamának fáj. Körülnéztünk. A nagy­
mama ott állt az árok szélen három másik uno­
kájával és szintén siránkozott. De nem úgy né­
zett ki, mint akinek eltörték a lábát. A kölykök 
vigyorogtak és a fényes kocsi felé sandítottak. 
Ezeknek a gyalogláson kívül, ebben a pillanat­
ban egyebük nem fájt. Tehát csak a kutyával 
történhetett valami szerencsétlenség.

A Báróban megmozdult a szív. Közismert 
állatbarát.

— Vegyük fel ezt. a szerencsétlen állatot, 
ügy látom, valóban el van törve a lába.

Azzal már nyitotta is az ajtót s mivel a 
Nagyúr nem ellenkezett, — kedvesen invitálta 
befelé a bájos idegent. Nemcsak a kutyái. A 
gazdáját is. Közelről nem is volt olyan bájos. 
Akkora, mesterséges szempillái voltak, mint egy 
alighasznált cirokseprű. Arcát pedig úgy fel­
marták a, sós könnyek, mintha felszántotta 
volna valaki rajta a gazdag festékréteget.

Mit volt mit tenni? A Báró rendelkezett- 
helyet kellett szorítani a kutyás lánynak. Ne­
hezen ment, mert az autó egyetlen hátsó fél­
körű ülése hármunknak is kevés volt. De meg­
csináltuk. A Tábornok félfordulattal kihajolt 
az ablakon s mindaddig, amíg a vendég ve­
lünk volt, sok szép színes szóvirággal szórta 
tele az út mentén végighúzódó pázsitos árok­
partot. Kár hogy a leány nem értett belőlük 
egyet sem. Gyűjthetett, volna magának néhány 
csokorra valót. Én a Tábornokhoz préselődtem, 
a Báró pedig a kocsi másik szegletébe húzó­
dott. Köztünk ült a leány. Félig a Bárón, félig 
én rajtam, ölében a kutya, aki folyton nyö­
szörgőn. Én tűrtem. A leány bőgött. A Báró 
vigasztalta. Több magyar szóval, mint. német­
tel. Hogy nem kell félni!... Ebcsont, beforr ... 
És ilyen hasonlókkal. Közben szíves készség­
gel támogatta a leány lankadó karjait, melyek 
a nehéz kutyát tartották.

nem szakad és színtartó.

Gvdermm
Kérjon mindig

m varró-

AZ ISTEN KÖZBELÉPETT!
Jártam én is boszorkánybérceken, 
hol égig szállt a szörnyű, vad sikongás, 
ahol tánctól és bortól részegen 
egymást tépte a sok szörnyű hasonmás; 
gyönyörű nők és remek férfiak 
rutultak ott a szennyben és a bűnben.,, 
és szédülten a kavargás miatt 
a romlásban mór majdnem elmerültem.

— A buja kertek, ágyak, lágy ölek,
nők, szenvedély, bor százszor volt csalétek.
S forgó korong, varázsos révület 
a pusztulás mély örvényébe tépett.
De akkor szólt az Isten: Várj! Megállj! 
s erős karjával mindég visszarántott. 
Tombolhatott a vad, pokoli bál, 
nem ért a bűn, nem perzselt meg zsarátnok.

Szent tisztaságban fénylett homlokom, 
aljas szennybe magamat nem kevertem, 
a csábítás elbújt a romokon, 
mert villámokkal sújtott rá a lelkem.
S hiába jönne új, pokoli bál, 
nem borul el felettem a derült ég, 
mert jól tudom, az Isten közbeszáll, 
hoov iri’-rniet a bűnök elkerüljék.

HUZEIAA ÖDÖM.

FIGYELJEN A GYÁRI VÉDJEGYRE: A SAKK­

TÁBLÁRA. LANGYOS VÍZBEN NEUTRÁLIS

LMC

Pokoli ötletem támadt. Ez a leány jómódú 
zsidó szülök gyermeke lehet. Akik itt nyaral­
nak Gmunden ben. Nagy villában. Jó konyhá­
val. Hálából talán, — ha kedvesek leszünk a 
lányukhoz, — itt tartanak estére s meghívnak 
bennünket egy jó vacsorára. Miért ne lehetnek 
tehát én is szívesebb a lányhoz. Hiszen jelen 
állapotában meg is érdemli.

Egyszeriben szánalmat kezdtem érezni a 
szerencsétlenek iránt. Iránta és a. kutya iránt. 
Vigasztaló szavakM pötty értig ettem percröl- 
percre, hogy felhívjam a figyelmét jóságunkra. 
Egy merész félbal fordulattal még a Báró fá­
radt karjainak támogatására is siettem.

Nem figyelt rám. Csak a Báróval ereszke­
dett rövid beszélgetésbe. Benne érezte és találta 
meg az érző embert. Az urat.

— Így is jó! — gondoltam. — Ahol a Báró 
vacsorázik, ott nekünk is jut tányér. — Abban 
ugyanis a látottak és hallottak után egy pilla­
natig se kételkedtem, hogy a Báró azon este 
nálunk fog vacsorázni.

Evvel a biztos reménnyel érkeztünk be 
Gmundenbe. Itt már a leány nem sírt. Diri­
gálta a sofőrt. Itt: jobbra; ott: balra! Most fel a 
hegyre egyenesen! Be ebbe a gyönyörű alléba! 
Na még egy kicsit feljebb! Ne olyan sebesen. 
Boby nagyon szenved.

— Halt! Köszönöm. Itt vagyunk.
A kocsi megáll. A Báró kinyitja az ajtót. 

Ki akar szállani, hogy kisegítse a vendéget. De 
a leány fürgébb. Megelőzi s előtte ugrik ki az 
autóból. Vissza se fordul. Ránk se néz. Szalad 
egyenesen a kert végében pirosló házacska felé. 
Ott egy pillanatra megáll. Hátra fordul s ke­
cses keggyel int a kezével, hogy vége: mehe­
tünk! ...

Megyünk is. Kínosan kapaszkodunk lefelé 
a hegyről. Gyula, a sofőr, dühösködik. Ilyen 
utat megtenni — hiába! A Nagyúr, — mint 
rendesen — titokzatosan és rendíthetetlen nyu­
galommal — mosolyog. A Tábornok, rnssza- 
veszi. fejét az ablakból. Dühösen néz ránk. Meg­
vet bennünket. Nem, szól egy szót se. Én is 
hallgatok.

— Igaza van, — gondolom,. — Egy tál len­
cséért — talán még ud.va.rolm is képes lettem 
volna ennek a kis bestiának. — Micsoda süllye­
dés! ...

A Báró behunyt szemmel pihen mellettem. 
Sokáig nem szól ö se semmit. Csak amikor le­
érkezünk a hegyről, néz vissza szomorúan a 
fenyvesek körül kivillanó, pirostetös házra. 
Ennyit mond csupán:

— Szegény kutya!... Nagyon sajnálom
Dr héber János

y f

•\
■ - '-Vlpr .

'«
éf

lá
86

a$
lé

*J
sto

,



12

Á százesztendős üeveübelyeg
Ötvenezer bélyeg egy

Melyek a vüág legszebb
Ma már rendkívül sokan foglalkoznak filate- 

'ával, mégis aránylag kevesen tudjak, hogy a 
tr-Nílbélyeg az idén érkezett el születésének száz- 
esztendős fordulójához. 1837-ben vetette fel 
ugyanis I. Chalmers dundee-i konyvkereskeuó 
a felragasztható postabélyeg ötletét, mert addig a 
levélkézbesítésért járó díj befizetését igazoló 
stemplit ráütötték a levélre s a postás eben- 
jegyezte, ami természetesen meglassította a e 
kezelést. A könyvkereskedő ötletét magáévá tette 
Sir Hill Rowland angol postaügyi reformá-

o adem gyűjteményben.
és legértékesebb bélyegei?

r

!
tor s röpiratot adott ki, amelyben a posta új ala­
pokra való helyezését és a postabélyegek kiadá­
sát sürgette. ,

Az angol parlament három év múlva, 1840 ja­
nuár 10-én e! is fogadta Sir R. Hill javaslatát s 
az első levél bélyegek 184-0 május 6-án kerültek 
forgalomba, Viktória angol királynő profilképé-

1 y e n két „P őst O f i c e“ Mauritius
bélyeg van. . ...

Érdekes, hogy amíg 1862-ben mindössze ezer­
kétszáz fajta bélyeget tartottak nyilván a kataló­
gusok, addig ma 170—180 ezer féle, állami ki­
adású bélyegről tud a világ legjobban szerkesz­
tett Michel-katalógusa.

A bélyeggyü jtést. és kereskedelmet klubok, 
egyesületek és világcégek is elősegítik. Párizs­
ban, Londonban és Drezdában működnek a világ 
legnagyobb bélyeggvüjtő egyesületei. Budapesten 
1884-ben alapították a „Levélbélyeggyüjtők 
Egyesületét“, amely ma is tevékenykedik.

Romániában is fellendült a bélyeggyüjtés. Itt 
a legnagyobb gyűjteménye Károly királynak 
van, aki melegen érdeklődik a filatelia iránt. Ar- 
deai egyik legszebb, tisztán európai bélyegekből 
álló gyűjteménye az, amelyik M i k es Ödön ora- 
deai festőművészé. Mikes a nővérétől örökölte 
bélyeggyüjteményét, amelyet szakszerűen bőví­
tett, gazdagított, úgyhogy ma már ötven­
ezer igen szép és értékes bélyege 
van, amelyek között ritka sorozatok 
találhatók.

A bélyeggyüjtést természetesen csak hozzá­
értő végezheti, mert a bélyegek aránylag köny- 
nyen hamisíthatók. Nem könnyű feladat ^meg­
állapítani. melyik a jó és melyik a hamis bélyeg? 
Fogazatmérő, vízjelkutató, nagyító üveg a szük­
séges kellékei a filatelistának s ha valakinek 
mégis kétsége támad egy-egy értékesebb bélyeg

vei. Anglia után Zürich kanton, Genf és Brazília 
nyomották az első bélyegeket 1843-ban, Basel 
kanton és a többi amerikai postamester 1845-ben, 
Mauritius angol gyarmat pedig 1847-ben. Ezek 
ma a világ legdrágább bélyegei, mert csak 25—30 
példány maradt belőlük. 1848-ban Bermuda adott 
ki bélyeget, ez is nagyon drága és ritka ma már. 
Ettől kezdve sűrű egymásutánban bocsátottak ki 
bélyegeket az európai államok is. Magyarorszá­
gon. mint ez eléggé ösmeretes, 1871-ben jelent 
meg az első bélyeg. Ez első magyar bélyegek mai 
értéke 3000—15.Ö0Ó lei között váltakozik.

Bár a XIX. század közepén erősen fellendült 
a levélforgalom, a bélyegek gyűjtésére sokáig 
senki sem gondolt és csak az ötvenes években in­
dult mes. A bélyegirodalom 1860-ban vette kezde­
tét, amikor megjelent az első kéziratos kataló­
gus, Berger Le vre au lt strassburgi nyom­
dász kiadásában.

Természetes, hogy a bélyeggyűjtők száma 
gyorsan szaporodott. Az ifjúságnak mindég ked­
ves szellemi sportja volt az. Földrajzi, történelmi 
ismereteiket fejlesztik mellette és a szép, finom 
rajzú bélyegek az esztétikai, a művészi érzék ki­
fejlődését is eredményesen segítik elő. Szépek is 
azok a színes kis bélyegek. Mennyivel jobb, ked­
vesebb egy iskolás fiúnak bélyegeket rendezgetni 
szabad óráiban, mint. esetleg rossz társaságba ke­
veredve „ölni az időt“. Es amit. az ifjú játékos 
kedvteléssel, vagy a tanulás vágyának helyes 
ösztönével elkezd, azt idővel komoly férfivé ser­
dülve, vagyonszaporító munkává fejlesztheti, 

filatelia rendszeres és okszerű művelése 
bizony, esrész Kis vagyon gyűjthető össze.

Ma már nem is maradt 
meg a bélyeggyűjtés az is­
kola, vagy a gyermekszoba 
falai között. A háború előtt 
is voltak igen jelentős össze­
get képviselő, nevezetes, rit­
ka gyűjtemények; így V. 
György angol királyé, az 
amerikai Arthur H i nd é, aki 
a híres, Ferrari gyűjtemény 
nagyrészét megszerezte é s 
aki 11 ezer angol fon­
tot (kb. 10 millió leit), 

fizetett egy olyan borítékért, ame-

valódiságát illetőleg, jól teszi, ha szakemberhez 
fordul s megvizsgáltatja.

A filatelia elterjedése hozta életre az úgy­
nevezett alkalmi bélyegek kiadását, ami az utolsó 
évtizedben meglehetős lendületet vett. Nagyon 
szép alkalmi bélyegeket adtak ki a Vatikánban;

mm

ts
mert a
mellett

VI évf., 134. sí. — Vasárnap, 1037 július 18,

Egyébként a lichtensteini új levéljegyeket R ab i- 
g e r berlini festőművész tervezte és igen finom, 
művészi hatásúak.

Hogy melyik a világ legszebb bélyege — az. 
nehéz eldönteni. Körülbelül húsz éve, hogy az 
unalmas mérnöki tervezetek helyett művészekkel 
rajzoltatják meg mindenütt a levélbélyegeket s a 
magyar aratós, az árvíz- és hadisegélybélyegek 
mellett a tiroliak is nagyon szépek. Romániában 
néhány nagyon szép bélyegsorozat készült, ame­
lyek között a legszebbek a királyság, tengerészet 
és hadsereg jubileumára készült zöld és liláé ár-

I

nyalatú em’ékbélyegek. Érdekesek a bomeói bé­
lyegek is, amelyeken a sziget egzotikus állat­
világa látható.

Az első kiadású, régi, ritka bélyegeken kívül 
igen értékesek a kevés példányban meglevő, hi­
bás nyomású bélyegek. Ezek között a nyugat- 
ausztráiiain néhány példányon a bélyeget díszítő 
flamingó fordítva van belenyomva a szöveg- 
keretbe; az új osztrák lopótökös szüreti képes 
bélyegen a férfi egyik füle fordítva volt felraj-^ 
zolva. A hibát természetesen mind a két esetbeit 
észrevették és kivonták a .forgalomból a rossz- 
rajzú bélyegeket, de a filatelisták nyertek néhány 
érdekes ritkaságot.

Újabban az irodalom és a tudomány is be­
vonult a bélyegsorozatok közé s egyes államok 
híres íróik, művészeik, tudósaik arcképének a 
bélyegekre való nyomtatásával igyekeznek nép­
szerűsíteni a tudományt, irodalmat és művésze­
tet. Ebben a kultúrmunkában Németország, 
Olaszország és Magyarország vezetnek, ahol a 
legszebb sorozatok jelentek meg.

Amikor száz év előtt a dundee-i könyvkeres­
kedőnek eszébe jutott a bélyeg, aligha gondolt 
arra. hogy egy évszázad múlva az 6 egyszerű öt­
letét hívják segítségül az irodalmi érdeklődés 
felkeltésére. Es a levelek portómentesítése mel­
lett még egész vidékeket újjáépíthetnek a bélye­
gek jövedelméből.

A XX. századot, ha nem volna tele véreng­
zéssel, forradalmakkal és háborúkkal, nyugodtan 
a ..bélyegek korszakának“ lehetne nevezni, mert 
a filatelia mellett — sajnos — a megbélyegzés íz 
nagyon divatos mostanába ...

(H. ö.)

a torinói diákvilágbajnokság alkalmából; majd a 
belga és a szerb királyok emlékére, a budapesti 
nemzetközi vásár idején. Legutóbb a lichten­
steini hercegség adott ki új bélyegeket az utolsó 
évek nagyobb építkezéseinek képeivel. Ezeknek a 
bélyegeknek a jövedelmét újabb, nagyobb köz­
munkákra fogják fordítani s ezzel Lichtenstein 
fejedelemség példát mutatott arra, hogy nemcsak 
hadi, de békecélokat is szolgálhatnak a bélyegek.

Az érdekeltek szíves 
figyelmébe !

Ezúton hívjuk fel mindazok szives figyel­
mét, akik még nem egyenlítették ki az 1937 
Ibik félévi dijat, hogy ha azt akár megbizot- 
tunk utján, akár közvetlenül augusztus 15-ig 
kiegyenlítik, alábbi nyeremények kisorsolásá­
ban részt fognak venni:

I-sö dij: Az ősz folyamán megrendezendő 
olaszországi ut fele költségének megtérítése 
mellett a nyertes résztvesz gyönyörű utun­
kon. Esetleg az ugyancsak ősszel megren­
dezendő párizsi utón vesz részt mindössze 
4000 lei költ éghozzájárulás megtérítése elle­
nében.

II- ik dij: Egy heti nyaralás a Fekete­
tenger melletti Constaján, esetleg egy heti 
nyaralás Episcopesti gyógyfürdőben.

III- ik dij: Egy darab negyedes sorsjegy, 
négy osztályon keresztüli érvényességgel.

IV- ik nyeremény: Egyéves ingyenes lap­
küldés, 1938 január 1-töl kezdödőlcg.

V- ik nyeremény: 10 nyertes között 1—1
világhírű regény kerül kisorsolásra.

Ne késlekcdiék átutalását már most telje 
I sitenL

M m. *u. riLhffcshfi I
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Syermeü-ftaraván 
Sransiívania feié

Hosszú sor magyar gyermek vonult fel a 
napokban a bucuresti-i Északi Pályaudvaron 
Transsylvánia felé, ind.uló személy vonat hoz. 
Egészen kicsi apróságok: négy éves alig múl­
hatott a legkisebbik és tizenkettő se volt a leg- 
nagyobbik. Fiúk, leánykák, jól öltözöttek és 
szerény gúnyába bújtatottak vegyesen. Nagy 
feltűnést keltettekmagyar csiripelésükkel a ko­
ra délutáni utazó közönség között, meg az állo­
mási személyzet soraiban is. A már előállott 
vonathoz síelők letették egy percre útitáskái­
kat, kosaraikat, hogy jobban szem ügyre ve­
gyék a különös jelenséget, mert az elég meg­
szokott dolog Bucure síiben, hogy egyenruhás 
kiránduló iskolás gyermekek vonulnak fel szép 
rendben a vasúti kocsikhoz, sőt az is gyakori 
tünet ilyenko'r, nyár elején, hogy a székesfő­
város gyermek-nyaraltatási mozgalmának ke­
lletében sorakozik a pályaudvaron román gyer­
mekek csapata, de mi járatban vannak itt 
ezek a magyar csöppségek? Akadt is min- 
gyárt, aki megkérdezte őket, mire négyen is, 
ölen is karban felelték:

— Falura megyünk! Nyaralni!
Csak úgy viháncoltak örömükben. Veze­

tőjük, az egyik bucuresti magyar egyház fiatal 
lelkésze, alig bírta sorban tartani őket. Pedig a 
felvonulásnál még segítségére voltak a szülök 
is, akik taggódva és mély meghatottsággal raj- 
zották körül gyermekeiket. Bucuresti szülők; 
nagyobbrészt szegény, sőt igen szegény embe­
rek, akik csak must, ez alkalommal ismerked­
tek meg a gyermeknyaraltatás fogalmával és 
akiktől még sohase voltak távol gyermekeik.

— Aztán jók legyetek! — hangzottak az 
utolsó szülei oktatások. — Engedelmeskedje­
tek vezetőiteknek s azoknak, akik vendégségbe 
jógádnak titeket!

És ismeretlen vendéglátó gazdák homályos 
képzete merült fel előttük: székelyföldi birtoko­
sok, papok, tanítók, akik egy-két vagy több 
szegény bucuresti magyar gyermek nyaral tatá­
sát, szünidei gondozását, nevelését vállalták 
magukra s akik az ellátás mellett, még ruhács­
kát is juttatnak majd nekik. Igen, felfrissül­
ve, testileg-lelkileg megerősödve s kiöltözve fog­
nak hazatérni Ardealból a bucuresti kültelkek 
rosszul táplált, vánnyadt és sápadt virágai...

— Ott elől, mingyárt a mozdony után van 
ti külön vagonunk, — hallatszott a vezető lel­
kész irányítása és a tarka gyerekcsapat zajo­
san húzódott, a vasúti kocsi felé, amely az el­
osztóállomásig, a székely fővárosig, csekély 16 
órán keresztül kizárólagos, sóját külön laká­
suk, otthonuk lesz.

S könnyes szemmel, örvendezőn cipelték a 
batyut utánuk az édesapák és az édesanyák; 
úti elemózsiát, fésűt, kefét és kevés váltó ruhát, 
nagyon keveset, hiszen utasításba adták az egy­
házi vezetők, hogy nyaralóhelyeiken egész nap 
félmeztelenül, kis játszó-nadrágban fognak sza­
ladgálni a gyermekek, erről a ruhadarabról 
pedig ott, a helyszínen történik gondoskodás .. .

— Nagyon vigyázzatok, Jancsi, Gyuri, Ma­
riska, ne szánjatok le. egyedül a vasúti kocsi­
ból Ki ne hajolj Erzsi lányom az ablakon ... 
Te pedig Ágicám, nehogy rakoncátlankodjál 
szokásod szerint.

S a magyar szülei tanácsad ásókba ilyen 
mondatok is sűrűn vegyültek:

— FU cuminte, Pisti... Apói serié, Ju­
liska ...

Többször megfigyeltem már: az elrománo- 
sodó családoknál a keresztnevek becéző ma­
gyar formája vész ki utoljára az otthon nyel­
véből.

De már a külön vagonhoz ért, a menet. A 
legkisebbeket ölben kellett, fölsegíteni a lép­
csőn, a nagyobbal: egyedül kapaszkodtak fel 
kimondhatatlanul boldogan. Legtöbbjük még 
soha életében nem ült vonaton. Bucuresti szü­
letésű kicsi magyarok, akik most először lát­
ják meg Transsylvánidt.

— Hány gyermeke van, tiszteletes úr —
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r Ápolja arcbőrét mindennap 
Scherk-arcvizzel! Szép lesz!
SCMERK PARIS ■ BERLIN • NEW YORK1

kérdeztem a lelkes arcú, fiatal lelkészt, aki hó­
napokon át buzgón és szerényen levelezett,, fut­
kosott, kérvényezett, gyűjtött, kunyorált, amíg 
ezt a gyermek-nyár altatást meg tudta szervez­
ni s annak költségeit elő bírta teremteni.

— Most nyolcvanhármat viszek, — felelte, || 
— de már harminckettőt néhány nappal ez­
előtt útnak indítottam.

Percek, alatt úgy megtelt a kis, harmad- \ 
osztályú vasúti kocsi a gyermekekkel, mint. 
népes méhcsaláddal' a kaptár. Iskolás zsivaj 
csapott fel közöttük, mihelyt elhelyezkedtek ' a 
padokban. Sovány kis arcul: kipirult; az ab-1 
lak melleit ülök vékony karjaikkal integetnek 
lent maradt szüleiknek, akik most, hogy az el­
válás percéhez gyors kis ugrásokkal, feltartóz- 
lalhallnnul közeledtek az állomási nagy vil­
lanyórák mutatói, még jobban ellágyultak és 
sűrű könnyek záporozlak a szeműidtől.

De a gyerekeket még a vonatraülés bol­
dogsága töltötte el. Végigjártam a zsibongó va­
gont és megkérdeztem egy ötéves, piros ruhás 
leánykát, akit egészen ülőhelyéig kísért az édes­
anyja:

— örvendsz az utazásnak?
A gyermek ragyogó nagy szemét értetlen­

ség homályosltotta.
— No, — unszoltam, — nem akarsz felel­

ni nekem?.... Ugy-e, örülsz, hogy vonatozni 
fogsz?

Nézett, ram, de nem felelt. Az anyja szó­
lalt meg helyette:

— Egy szót sem ért magyarul.
Ilyenek is vannak a kis utasok, a nyara­

lást szervező magyar egyház apró hívei között.
Pár perc m.ulva áthasított a forró júliusi 

levegőn a beszállásra tessékelés kiáltása s a 
vonat lassan megindult. Bent. a vagonban fel­
hangzott. az egyszerű magyar egyházi ének:

— „Isten velünk, viszontlátásra.!“
És vidáman a vonat, ablakába tódullak a 

gyermekek. De ebben a pillanatban mindegyi­
ket. váratlanul torkon ragadta, az elválás fáj­
dalma. és pityeregni, sírni, bőgni, zokogni kezd­
tek. Nyolcvanhárom kicsi mécses tört. el egy­
szerre. Sírásba torzult, keserű, kétségbeesett, kis 
arcok meghaló képcsoportjait keretezte a vasúti 
kocsi fekete fala. De. ahogy gyorsult, a menet, 
másodpercek alatt, egy ütemre kezdett dobogni 
a kicsikék szíve a vonatozás boldog ritmusá­
val s ez megint, felragyogtatta az arcokat. Z?s | 
az ének második sorát már felszab aduban, 
édes örömmel harsogta valamennyi.

S robogtak Transsylvánia felé, a vendég­
látó magyar családokhoz, magyar falvakba, 
ahol tejben és mézben dúskálnak majd; fe­
nyő szagéi levegőt szívnak nagyvárosi porral le­
pett gyönge tüdejükbe; pázsitok bársonyára ta­
pintanak játékban szökdelő lábaik és a tejnek 
mindig azt fogják mondani: tej és a kenyér­
nek mindig azt fogják mondani: kenyér.

Jávor Béta,

Győz a vallás 
Szovjetoroszorszáfiban

A kommunista párttal folytatott harcban 
mint az a hivatalos szovjetsajtó jelentései­
ből is megái lapítható —, a vallás bizonyult 
erősebbnek. Erősségének bizonyítéka már aa 
az egyetlen tény is, hogy az orosz ortodox 
egyház a tizenkilenpesztendős szovjeturalmat 
átvészelte. A szovjetuniónak az általa kifej­
tett terror, üldözés, elnyomatás, áskálódás, 
templomok és egyházi javak megrablása el­
lenére sem sikerült elérnie azt, hogy a híve­
ket egyházuk elhagyására, vagy az istentisz­
teletekről való távolmaradásra bírja. Aa 
„Istentelenek Szövetségének" mozgalma, me­
lyet az állam a kultúrnépbiztosság útján tár 
mogat, teljes kudarccal végződött. Mint a 
moszkvai „Jzvesztija“ jelenti, az Istentelenek 
Szövetsége a kebelében folyó viszálykodások 
miatt tagjainak tekintélyes számát elvesz­
tette. Jelenleg a szövetség mindössze 1 és 
egynegyedmillió tagot számlál, miig néhány 
esztendővel ezelőtt még 5 miilónál több tagja 
volt. A szovjetunió 16 országában és szabad 
köztársaságában, Szibériában és & Távol- 
Keleten pedig az istentelen szervezkedés 
csaknem teljesen abbamaradt. Legnagyobb 
veszteség az „Istentelenek Szövetségét“ a 
Komsomol-szervezet visszautasító magatar­
tása folytán érte. A másik oldalon egyre erő­
södik a vallásos megmozdulás Szovjet- 
Oroszországban. Az ..Tzvesztia" megállapítja, 
hogy a papság tevékenysége egyre növek­
szik, s még maga a Kom somol ba tömörített 
és megszervezett ifjak is az ortodox templo­
mokba járnak. A falusi lakosság körében a 
vallási szekták tömeges keletkezése észlel­
hető. A szovjetsajtó a napokban hírt adott 
több vallási szekta terjesztőinek letartóztatá­
sáról. akik magukat ..Jézus-gyalogság'Anak 
nevezték. Ennek a szektának a tagjai falu- 
ról-falura vándoroltak s nyíltan felléptek az 
Istentelen Szövetség és a szovjetkormányzat 
ellen. Évi vásárokon nyilvános bibliafelolva­
sást rendeztek, bűnbánatra szólítva fel a 
hallgatókat. Viatka község közelében ú£_ 
nevezett „vándorok" bukkantak fel, szinten 
egyik szekta tagjai, akik „útlevéllel" rendel­
keznek, amelyen a bélyegző helyén kereszt 
van feltűntetve. Mint a „Komsomölska. 
Pravda“ tudni véli, ez a szekta kitűnően van 
megszervezve. Különböző rejtekhelyeik van­
nak s a lakosság elölt nagy tekintélynek ör­
vendnek. A „vándorok" — éppúgy, mint a 
Jézus-Gyalogság" — az utolsó ítélet közele­
dését prédikálják és azt mondják, hogy a 
szovjethatalmat az antikrisztus irányítja.
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Asszonyok dotga Színes^ posta

Hideg és meleg gyümölcsételek
A különféle idénygyümölcsök nem szere­

pelhetnek elég gyakran változat osságot kívánó 
étrendünkben. A téli melegtésztákról nyáron 
sem mondhatunk le teljesen, azonban idény- 
gyümölccsel is készíthetjük azokat. A friss 
gyümölcs ugyanis nem pótolhatja mindig a 
tésztát, különösen jóclvágyú családnál. A nyári 
menükből úgyis szívesen elhagyjuk a levest, 
sőt néha a húst is. Ilyen napokon aztán mégis 
csak szükség van olyan tésztára, amely az éh­
séget. csillapítja. Mégis megbékülünk, ha jé.gbe- 
hiitött gyümölcsétel kerül az asztalra, amely, 
hallatlanul üdítő és dúsabb, mint az egyszerű, 
nyers gyümölcs. így hát beoszthatjuk olykép­
pen, hogy este. nyers gyümölcs kerül aszta­
lunkra, délben pedig gyümölcseid.

Egészen nagyszerűek és kedveltek a ná­
lunk még nem teljesen ismert, gyümölcslevesek, 
természetesen minél jobban hűtve. Készítési 
módjuk majdnem egyforma. Alkalmasak reá 
főleg a savanykás és lédús gyümölcsök. Ki­
tűnő erre a célra: egres, meggy, esetleg sovány- 
kás cseresznye, málna, ribizke, sárgabarack, 
őszibarack. A gyümölcsöt megtisztítva cukor­
ral és annyi vízzel pároljuk, ami jól befedi és 
lehűtjük. Kegyed kg. gyümölcsre féldeci tej­
színtejfelt számítva,, a hideg gyümölcsöt elke­
verjük, a tejfellel és hidegre állítjuk.

Hasonlóképpen készülnek a gyümölcsmár­
tások, azzal a különbséggel, hogy a tejfelbe ke­
vés lisztet habarunk és melegen keverjük a 
gyümölcshöz. Kitűnő a gyümölcsmártás a kö­
vetkező módon: a gyümölcsöt, főleg egrest, 
meggyet, ribizkél vajon, puhára pároljuk, lisz­
tezzük és tejfellel elhabarjuk. Az így készülA

Nyári gyümölcskrém. Egy liter tejet simára 
Keverünk és sűrűre főzünk S deka liszttel. Las­
sanként hozzáöntjük fél liter szezongyümölcs le­
vét, 35 deka cukrot és egy deka zselatint. Vízzel 
kiöblített formában jégre állítjuk és tálalásnál 
tejszínhabot adunk melléje.

Nyári csemege. Megmaradt tojásfehérjéket 
gyümölcsízzel keményre és habosra keverünk. 
Poharakat, félig megtöltünk vele, tetejére hideg 
»des kakaót öntünk és jégbe állítjuk.

Ribizlitorta. Porhanyós tésztát készítünk 21 
deka lisztből, 14 deka vajjal, 7 deka cukorral és 
egy egész tojással. Ebből a masszából két torta 
lesz. Kibéleljük vele a tortaforma alját és kari­
mát teszünk a szélére, amelyet kissé kicifrázunk. 
Óvatosan megsütjük. Lapos tálra helyezzük. Ha 
kihűlt, beborítjuk megmosott és megszárított, le­
pergetett. ribizliszemekikel és azokat kissé meg­
cukrozzuk. Ami egy kiló ribizkéből megmaradt, 
azt megmossuk, áttörjük és súlyával egyenlő cu­
korra kocsonyás zselévé főzzük. Ha látjuk, hogy 
azonnal megalvad, levesszük a tűzről és evő­
kanalanként ráöntve, mindkét iurta felületét be­
fedjük a zselével, amely alól gyönyörűen látsza­
lak a nyers szemek.

Minden gyümölcstorta hasonló elgondolás 
alapján készül a lent leírt porhanyós tésztával. 
Készíthetjük nyers gyümölccsel is, főleg málná­
val, amelyet aztán tejszínhabbal borítunk be. 
Ősszel szőlővel és szőlőz,setével kitűnő.

Baracktekváros rétes. Tölteléke: négy sárgát 
elkeverünk 10 deka cukorral, 15 deka friss ba­
racklekvárral, kevés citromhéjjal és a négy tojás 
habjával. A rétest a szokott módon becsavarjuk, 
zsírral kikent tepsibe tesszük és annyi tejet ön­
tünk alája, hogy félig felérjen. A rétest megken­
jük tojássárgájával és addig sütjük, míg a tej el­
sül és teteje szép barnapiros lesz.

Sült habos meggy. (Hollandi recept). Iígy kg. 
meggyet, kimagozunk és azt negyed kg. cukorral, 
kevés fahéjjal és citromhéjjal 4 deci fehér bor­
ban puhára pároljuk. A párolt gyümölcsöt (lé 
nélkül) lapos tűzálló tálra halmozzuk. Beborítjuk 
5—0 totós keményre vert fehérjével, amelyet va­
níliás cukorral és kevés darált őrölt mandulával 
kevertünk el. Meleg sütőben 15 percig sütjük és 
melegen tálaljuk.

Barackrétes. A meghámozott sárgabarackot 
elvágjuk és azzal szórjuk meg a rétest. Egy ke. 
barackra 20 deka cukrot számítva, a cukorra; 
megszórjuk és utána bőven szórunk rá piskóta
morzsát.

‘ •

mártást melegen tálaljuk, míg az előbbi mó­
don készült mártások hidegen is szervírozha- 
lók. Természetesen cukor kell mindegyikhez, 
só azonban csak a vajon párolthoz. Aki a na­
gyon dús konyhát szereli, tojássárgát is vegyít­
het a tejfelhez.

Végül nyáron gyümölcsönteteket is készít­
hetünk olyan puddinggok és felfújtak mellé 
(dió, csokoládé, burgonya stb.), amelyeket té­
len sódéival, vagy kávé-csokoládé-vanilia. krém­
mel tálaltunk. Ezek az öntelek tulajdonképpen 
hosszú, lével elkészített kompotok.

A hideg ételnél számolnunk kell azzal, 
hogy legalább három óra kell ahhoz, hogy a 
jégszekrényben álljon és valóban hideg legyen. 
Tehát a délre szám. hideg tésztát kora reggel 
kell elkészítenünk, hogy az előbb a konyhában 
kihűljön és hidegre, állíthassuk. Meleg vagy 
langyos ételi nem állít hatunk jégbe, mert a jég 
elolvad és az étel sem, hűl lel Íme egy rend­
kívül egyszerű és népszerű hideg darapudding, 
amelyet mindenkori idénygyümölccsel díszít­
hetünk (párolttal) és ugyanolyan gyümölcsből 
készít he lünk melléje öntetet. Receptünk bőven 
elég 6 személyre. Lábosban forralunk fél liter 
tejet, fél liter vizet, 18 deka cukrot. Ha forr, 
belefőzünk negyedliter darát és folytonos keve­
rés mellett addig főzzük, míg sűrű lett. levéve 
a tűzről, tovább keverjük és langyosan hozzá­
keverünk 3 tojássárgát és 3 tojás habját. Vize­
zett pudding formába merjük és hidegre állít­
juk. Gyönyörűen kiborul és akkor körüldíszít­
jük gyümölccsel s tálaljuk. Vaníliával és 
citromhéjjal ízesíthetjük a darát.

Meggypudding, (Különlegesen finom.) FéLiiter 
átszitált, zsemlyemorzsára annyi tejet öntünk, 
amennyitől éppen nedves lesz, de nem lucskos. 
Egy óráig állni hagyjuk. Habosra keverünk 4 
tojássárgát, 5 evőkanál cukrot, 5 deka darált 
diót, 3 deka vajat, hozzáadjuk a morzsát, a tojá­
sok habját és végül másfél liter kimagozott és 
kinyomott meggyet. Vaj azott és lisztezett pud- 
dingiformában egy órát gőzöljük. A meggyből 
kipréselt levet cukorral felfőzzük, lehűtjük és ön­
tetnek adjuk melléje.

FÜLÖP MARGIT.

Két csinos utiköpeny, amely szövetből, vízhat­
lan anyagból, vagy vászonból is készülhet.

Moszkvai j e 1 e n té s szerint aa( 
1937-es év első hónapjaiban különböző euró* 
pai államokból kommunista- és vallásellenes 
propagandáért, elítélt bolsevikiek érkeztek a> 
szovjet fővárosába. Azok, akik már kereset* 
képtelenek, évi 6000 rubel nyugdíjat és 5000 
rubel fájdalomdíjat kapnak. Azonkívül ingye­
nes évenkint többiicti szanatóriumi ellátás já» 
nekik valamelyik szovjet fürdőhelyen. Idáig; 
90 ..öreg istentelen“ részesült ebben a nyugdíja 
ban.

A
Az amerikai Cunard White Star, 

Line és az United Air Lines között 
megállapodás jött létre, amely rend- 
szeres r épülő gépcsatlakozást teremt az óceán 
Kél szalagjának birtokosa, tehát. a. világ leg-\ 
gyorsabb járatú, óriásgőzöse, a „Queen Mary1* 
és az amerikai repülőgépjáratok között. A' 
„Queen Mary“ minden második hétfőn reggel 
érkezik meg Európából a newyorki kikötőbe % 
itt már útra készen várja, egy óriási, külön- 
repülőgép, amely az utasok átvétele utált 
nyomban útnak indul a. Csendes-óceán amerU 
kai partvidéke felé. Ennek a repülőgépjáratnak 
végcélja Sanfrancisco és Los Angelos, de iíU 
közben „feltételes megállóhelyei“ is vannakj 
Cleveland, Chicago, Omaha és Saltlake City, 
Ezekben a városokban is ki lehet szállni.

A londoni British Múseura ba^ 
rátainak egyesülete felhívást bocsátott! 
ki annak érdekében, hogy a múzeum megs 
vehessen egy a VIII. századból származó Bibs 
iia 11 lapját. A 11 lap története a kővetkezői 
Gelfrid wearmouthi és jarrovi apót a Vilii 
század elején három kópiát készíttetett a Vul-< 
gálából. Két példányt két kolostorának ajándé* 
kozott, a harmadikat 717-ben macával vittel 
Rómába és II. Gergely pápának, ajándékozta* 
Ez a példány ma Firenzében van és „Coden 
Amiatinus“ néven világhírre tett szert. A kóü 
Angliában maradt bifolai kézirat azonban nyom! 
nélkül eltűnt, míg 1909-ben megtaláltak egyj 
lapot belőle. Most 11 újabb lapot találtak meg 
s ezek olyan értékesek, hogy a British MÚ-* 
zeum barátainak egyesülete fontosnak tártjai 
megszerzésüket.

Islandban Reyk janiktól w* tw 
messze elterülő mocsaras tér ül e-i 
t e h lecsajiolási munkálatai során rewBfctXtó 
értékes normann—wikmg-telep nyomain Ink, 
kanták. A leletek nyomán most már kétségte- 
len beigazolást nyert, hogy az északi tenger, 
hadani harcos kalózai Izlandban jelentékeny 
kiterjedésű területek birtokosai voltak s hogy 
ez a megközelíthetetlen sziget volt tulajdonkén 
pen egyik központja veszélyes tengeri vállalko­
zásaiknak. A neyhjaviki wiking-telep új leletei 
most kerülnek kiállításra Izland fővárosában,

&
A méz. amelynek fontosságát a táplálko­

zásban a néphit mellett az orvostudomány iá 
elismerte, újabban orvossággá lépett elő: keoöca. 
formájában és sebek kezelésénél használják., 
Egy bécsi orvos most kimutatja, hogy a mé*-< 
nek a vérösszetételre is nagy hatása van és az: 
Általános egészségi állapotot, különösen a gyér* 
melleknél, befolyásolja nagy mértékben. Egy? 
bécsi orvos egy árvaház hatvan gyengékén vég­
zett kísérleteket és megállapította, hogy hatheti 
mézkura után a vörösvérsejtek számának növe­
kedése 8 és fél százalékkal kedvezőbb volt tft 
mézzel táplált gyermekeknél, mint a szokvá­
nyos táplálkozási! csoportnál. A testsúly gyara­
podása a méz hatása folytán kétszer olyan 
na&y volt, mint reodLesen-

Tt
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teküldendö sorok: vizsz. 1., 21., 111., ll»-, ™gg. 1-. 17- Beküldési határidő: julms 29.

Vízszintes sorok:
1 Még mindig aggodalommal tölti el akeresz- 

wmy világot... 18 Negus neve 19 Clu.i R„. c0 tm 
szállója 20 A szem látható hártyája. -1 A ko 
műn izmusnak mi nősíthet^ énül ala«ony bu-jt... 
24 Híres zonoramuveszunk. -6 Bocsásd
28 Uevanez“. 29: I. Idegen háziállatok, 11. w 
z,áíl’a( 30 Azonos ajassalhangzók. 32 Kórlap 
részlete 33 Személyeit)áR. 34 Roman puská­
zó 36 A-val: a beszélő képesség elvesz semj 
orvosi neve. 38 Miatt. 10 Vissza: a nagy bujdos­
nak íródeákja. 41 Vissza, gyümölcsök bél készít ei t 
édes italok (két szó). 43 \isrm- £‘ófi ham: ' r, m, 
gánv név. 44 Dátum rag + azonos betűk r I
y. .;/cs. W Vércsatornája. 48 Vissza a vadak bíró
da Ima. 49 A leány kikérésénél feleli az anya^^ 
fiatal legénynek: „Fiam... megélsz v •; pj 
“2 Vissza: fúvó hangszer. 5o V'-fi P névé 
nagyközség magyar neve (ékezetlek) 1,1 ^
58 Mássalhangzó kettőzéssel: zsidó i »g 
V-.ssza: követséghez beosztott «eged > *_ ■ 
61: [. Nagv lajhár, II. Esperantó szám 6 Be*g* 
város (utolsó betű felesleges). 64 j!'J* 
üncsek. 65 Vissza: Verái János tobozon sen me^ 
kOszoruzott fűzfa poétának hangzatos e őneve. b6 
( söpike részlete. 67 Szívhez szóló felhívás a nép 
hezP68 Gladiátor részlete. 69 Férfi ruha, £ , '
a nők is hordják. 71 Lézll 72: b Neke n frai^ 
ciául, II. Vissza: norvég ivó (ékezet 
osztrák keselyű. 75 Az az. idő. mikor a «^rnélyes 
bátorsággal és nyers erővel szerezték a _
Rudolf király olasz, hadvezére. Transsylvania .
z. ója. (Egyik ékezet nélkül.) <8 Kötőszó +_PE < 
Vissza: utoisó betű 5-iknek téve: Lesz*e bizony 
lékod? 81 Erőszakos halált halt blbll!Vfl)'j~ 
Fcip*’eees T-vel: munkálkodása. 83 'an ilyen 
egyház, üzlet, sót végrendelet is. 86 V“!"i)nlUk”; 
kadij. 87 Német személynévinas. 85 iá. uu ns .
zettel: okos. 92 Aggastyán. 95 Vissza: idegen . -
-S4s- 96: 1. Sportdugó. 11. Feltételes kötőszó. J

Nonáginta részlete. 99 Tisa folyó idegen neve. 109 
fordított kettős magánhangzó. 101 Zo... 103 Tesz. 
10í Idegen szín. 105 E. E. E. 106 Spanyol kikötő 
város, a kommunisták főfészke. 109 Kifogás ala 
nem eső asszony. Ill Wagner opera. 114 Katoli­
kus ember sírig... 116 Vissza: I. Abésszin herceg, 
II Német egyetemi város. 117 Vissza: rágcsáló kis 
állatai (ékezettel.) 119 Az angol külügyminiszter 
már többször fejezte ki aggodalmát, hogy a német, 
gyarmatok vissza kövét elése, előre nem látható 
bonyodalmakat okozhat.

ÚTILAPU
Kendi rózsa, kerti rózsa, 
kerti rózsa tulipán, 
meg-megállva elporoszkál 
előtte a paripám, 
kertet ígér, házat tgér, 
marasztal a lángja is, 
tovalépek, ottfelejtem 
néha talán bújva is.

Útilapu, útilapu, 
útilapu levele, 
nincs virága, még a kóró 
sem komázik el vele, 
én letépem tarsolyomba, 
simogatva szárítom 
a rózsntüske-szurta sebem
levelével gyógyítom.

HERÉNYI JÁNOS.

Függőleges sorok:
1 Jókai szállóige. 2 Francia birtokosnévmás.

3 Fintort kifejező szó. 4 Barna vasérc nevelővel.
\ ,,-sza- M l' + norvég drámaíró, h Ősi notier.

7 Linimentum részlete. 8 Német cápa. 9 Byron 
szállóige (az első betűről az ékezet törlendő,. 1U 
Hivalv egvik fele. 11: 1. Fein, II. Azonos betűk, 
első ékezetes. 12 Vissza: I. Érzékszerv II. Ige es 
főnév. 13 \ franciák déli pihenései. 14 Uralkodó.

........ 1 Frigyes, nagyim!ásu irodalomtörténész.
16 Azonos mássalhangzók. 17 Idézet egyik egy­
házi énekből. 12 Lengyel más nyelven. 23 Fejetlen 
szerv 25 A kénnel rokon elem, a távolbalátásnál 
nagy szerep vár reá. 27 Vissza: német patkány. 
30 Ruhadarab. 31 ...in város. 3o: I. I'erenc József 
adta ki I860 október 20-án. 36 Leleszi Béla regé­
nye, Loos Anita regényének antagonistája. 3í 
Wilde Oscar aforizmája. 39 „Justice for Hun­
gary“ hősei. (Az elsőnél a keresztnév első betűjé­
vel. 41 Betegség előidézője. 42 A passzió kezdődik 
Máté evangélistának .... szerint. 45 Bag. 47 Fer­
ói): I. Ovidius keresztneve, II. ázsiai görlok. ol Az 
Alföldön ez szolgáltatja az ivóvizet. o3 Vissza 
harmadik betű nélkül: hires görög ko'tónő. 'Hr. 
p, 630—570.) 54 Hotel közepe. 56 Ilyen hordó is van. 
57 Francia valóság. 59 Török basa neve. 61 Kis­
község Zala megyében (fordítva.) 63 Felső fok 
képzője. 65 Már latinul. 70 Orvosi vényeken az. Is­
mételtéül etés rövid orvosi jelzése. 73 Azonos ma­
gánhangzók. 75 Vissza: 1. Agg, II. Fumigáms. .6 
Napisten + német számnév. 79 Csapadék. 5J 
Vissza: Napszak. 84 Leánynév. 85 A vak és siket- 
néma amerikai iró és költőnő a keresztnév két 
utolsó betűjével. 88 Lejtő névelővel. 89 Magyarul 
olvasni. 91 Vissza: Fegyveres románból vett -to­
rn] 93 Mulatság. 94 Vízi állat, de betegség is. 9o 
Az 5 és 6-ik betűk cseréjével: a katonasághoz 
besorozott, ló névelővel. 07 Bucure^tiben nem ép­
pen hizeleő leintés. 99 Antonia, beceneve. 10~ Viez- 
sza: régi hatalmas és nagyműveltségü nép 104 
Vissza: Méreg. 107: I. Ürmérték rövidítés, II. El­
me egyik tele. 108 Azonos 2 magánhangzó + Cso­
dálkozás. 109 Moriamurban van. HO Wie ... man 
112...us. 113 Sáros mássalhangzói kevervé. llo 
Hűn vezér. 118 Görög betű.

23, számú keresztrejtvényünk helyes megfej-

Tartós-e ez a nadrág, mert én sokat ülök. Az 
egész büntetőtörvénykönyvet leülheti véle. Jeho­
va. Uri vívás. Tulipán. Galambóc. Ali basa. 
Iíuvik.

Helyesen megfejtették: Patyánszky Erzsébet, 
RáduÍv Gyula, Lázár Béla, dr Zakariás Jenőné, 
Zakariás I. István, Zakariás Tibor, Szebeny Geru, 
Oberst Béla, Jámbor Kálmán, Breimch Ignác, 
Bieber Béla. Zonda Magda, özv. Todeschiné foi- 
torjai Pethcő Anna, Papp Mózes, Bodor Manci, 
özv Zák.noífy Antalné. Misztrik Kató, Benedek 
Judit, Dombrády Ferenc, Dombrády József, 
Dombrády Gyula, Dombrády Dóra, csavar Endre 
László. Erdős! Aladár, Szlmits Erzseb t, SZabo 
lózsefné, Csutak Mici, ifj. Bittenbinder Jánosne, 
pintér Irén. Simon Mária, Simon Zoltán, Pan V.
Géza, Páll Béla. . „ . . ,

A konyvsorsoláson Csutak Mici nyert, a ju­
talomkönyvet elküldöttük címére.

ROVATVEZETŐ ÜZENETEI
L B. (Oradea.) A megfejtés most csak részben 

sikerült, talán legközelebb már pontos megfejté­
seket küld bé. Üdvözlöm megfejrő.nk között.

Felvételi hirdet az ligalmasiend
A romániai betegápoló Irgalmasrend fel­

hívással fordul azon ifjakhoz, akik hajlandósá­
got, ereznek magukban a szerzetesi életre és a be­
tegápolással kapcsolatos munkára. A rendbe 
csak azok vétetnek fel, akik a 18-ik életévüet 
betöltötték, az a.llam nyelvét bírják es legalább 
4 középiskolai végzettségük van. Érettségi bizo­
nyítvánnyal folyamodók előnyben részesülnek.

A rendbe lépni szándékozók sajátkezű leg 
megirt kérvényüket a következő okmányokkal 
szereljék fel:

1. Keresztlevél és születési bizonyítvány.
2. Állampolgársági bizonyítvány.
3. Bérmálás! bizonyítvány.
4. Orvosi bizonyítvány.
5. Az illetékes plébános vagy hittanár ajánló 

levele zárt borítékban.
6. Erkölcsi bizonyítvány a világi hatóságtól.
7. Szülői beleegyezés és a szülők részéről ki­

jelentése annak, hogy a rendbe lépő fiuktól a jö­
vőben semmi néven nevezendő anyagi támoga­
tást nem várnak.

8. Iskolai bizonyítvány.
9. Egy bizonylat arról, hogy a katonai elő­

képzés (premilitar) kötelezettségének eleget tett.
Az így felszerelt kérvények folyó évi aug. hó 

15-ig a romániai Irgalmasrend tartományi főnök­
sége címére, Oradea, Bulev. Regele Ferdinand 27. 
küldendők. A tartomány főnökség.
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Nagy lelkesedéssel fogadták Csik Ferencet 
és Lengyel Árpadot Targn-Muresen

O szagos rekodok dőltek meg a péntek délutáni veisenyen

Yárgu-Muresről jelentik: Csik Ferenc
olimpiai uszóbajnok és Lengyel Árpád ki­
tűnő magyar versenyzők kis késéssel érkeztek 
a városba. Ugyanis Berlinből szerdán jöttek 
meg és csak csütörtökön délután indulhattak 
Budapestről.

A két uszóhiresség vonata éjjel 12 órakor 
érkezett Alba-Iuliára és még ebben a kései órá­
ban is számosán várták őket a pályaudvaron 
Innen gépkocsin tették meg az utat Targu-Mu- 
resist. A csütörtök délutánra tervezett műsor­
számokat péntek délután 2 órai kezdettel bo­
nyolították le.

Részletes beszámoló az uszóversenyröl.

Délután két órakor a zsúfolásig megtelt tri­
bünök közönsége lelkes tapssal fogadta Csik Fe­
rencet és Lengyel Árpádot. Nyomban megkezdő­
dött az uszóverseny, melynek eredményei a kö- 
'""tkezők:

Nemzetközi számok. 50 méteres gyorsuszás:
1. Csik Ferenc Magyarország 26.7 mp. 2. Mészöly 
(a targu-muresiek edzője) 27 mp. 3. Püllök Hsa 
27 mp( román rekord! 200 méteres gyorsuzsás: 1. 
Csik Magyarország 2 p. 21 mp. 2. Lengyel 2 p. 
21. mp. 3. Kelemen sportegyleti 2 p. 28.3 mp. ro­
mán rekord! 100 méteres hátuszás: 1. Lengyel 
Magyarország 1 p. 15.4 mp. 2. Aranyossy sport- 
egylét.i 1 p. 19 mp. 3. Veres sportegyleti 1 p. 27.4 
mp. Csik és Lengyel ragyogó, pompás, könnyed 
stílusának óriási sikere volt.

Ifjúsági számok. 50 m. gyors: 1. Tőkés sport­
egyleti 30.2 mp. 2. Bozsoki Mures 31.1 mp. 3. Fü- 
löp S. E. 32.1 mp.

Női számok. 50 m. gyors: 1. Ballóné 36 mp.
2. Koha sportegyleti 1 p. 39.6 mp. 2. Antal sport­
egyleti 1 p. 49.4 mp. 3. Lovász sportegyleti 1 p.

59 mp. 200 m. gyors: 1. Balióné 3 p. 24.3 mp. ro­
mán rekord! Balióné egyedül úszott.

Gyermek számok. 50 m. gyors: 1. Dregiciu 
Mures 3,8.4 mp. 2. Turcu Mures 47.3 mp. 3. Fey 
1. S. E. 53.8 mp.

Ezután kezdődött meg a nemzetközi uszover- 
senyének második része, melyen Csik Ferenc és 
Lengyel Árpád is indultak. A magyar versenyzők 
t' rmészet sen most is győztek és Kelemen újabb 
román rekordot javított. Az eredmények:

Nemzetközi számok. 100 m. gyorsuszás: 1. 
Csik Ferenc magyar 1 perc 01.4 mp. 2. Püllök Ilsa 
1 perc 05.6 mp. 3. Békés S. E. 1 perc 05.8 mp. Csik 
fölényesen, könnyedén úszott. 100 m. mellúszás: 
1. Csik Ferenc 1 perc 15 mp. 2. Békés S. E. 1 
perc 22.8 mp. 3. Aranyossy SE 1 perc 25 mp. A 
nap legszebb versenye. Csik értékes eredményét 
ötven méteren át pillangó stílust úszva érte el. 
400 méteres gyorsuszás: 1. Lengyel magyar 5 perc 
18.9 mp. 2. Kelemen SE 5 perc 34 mp. Román re­
kord! 3. Daróczy SE 5 perc 45 mp. A nap legiz­
galmasabb versenye. Kelemen vezetett is táv­
közben. Ifjúsági számok. 50 m. gyros: 1. Codat 
Mures 32.5 mp. 2. Bozsoki SE 32.5 mp. 100 m. 
mell: 1. Jeney Attila SE 1 perc 31.2 mp. 2. Bulla 
SE 1 perc 44.5 mp. Hölgyszámok. 100 m. gyors: 
1. Balióné SE 1 perc 27, egyedül indult. 100 m. 
mell: 1. Perlakv SE 1 perc 41.6 mp. 2. Antal SE 
1 perc 48.8 mp. 200 m. mell: 1. Perlaky SE 3 perc 
39.6 mp. 100 m. hát: 1. Koha SE 1 perc 46.2 mp. 
Gyermekszámok. 50 gyors: két csoport győztese 
Dreghiciu Mures 38.6 mp. és Kapdebó SE 40.8 mp. 
50 m. mell: 1. Langa Mures 46.8 mp. 2. Turcu 
Mures 47.6 mp. A verseny után Eremia Stefan a 
város ku.lturügyi osztályának tanácsosa lendüle­
tes beszédben üdvözölte Csik Ferencet és Lenivel 
Árpádot, valamint. Savu Mihailt a román uszó- 
szövetség jelenlevő elnökét.

Rácsaim,Isi uj magyar rekorddal győzött Bu­
dapest dckaUcnbajnokságán. Budapest dekatlon- 
bajnokságát Bácsalmási dr BEAC nyerte, aki 126 
ponttal megjavítva a magyar rekordot, igen te­
kintélyes eredményt ért el. 1. Bácsalmási dr 
BE \C 6762 magyar rekord (régi ugyanő 6636 
pont). 2. Csallóközi MTE 5388 pont. 3. Kolián 
BEAC 5167 pont. 4. Czakó BEAC 4812 pont. Bács­
almási részeredményei: 100: 11.6 mp., távol: 664 
cm., súly: 11.76, magas: 175 cm., 400 : 536 _cm. (az 
első nap után 3410 pont). 110 m. gát: li.l mp., 
diszkosz: 42.20 m., rúd: 390 cm., gerely: 56.38 m., 
1500 m: 5 perc 09.2 mp.

Gyeees döntőbe jutott az angol bajnokság 220 
vardos síkfutásának előfutamából, mig a más>'k 
magyar atléta Minai, kiesett az előküzdelemből.

CAO—STARUINTA ORADEÁN. Vasárnap 
délután a CAO uj játékosaival mérkőzik a teljes 
csapatát szereneltetö munkáscsapat ellen. A mér­
kőzést félhétkor kezdik a Rhédeyben. Előzőién 
a Staruinta I-b. csapata játszik a Chinezulial. A 
CAO—Staruinta mérkőzést egészen olcsó hely­
árak mellett játszák le.

POLGÁR IS JÁTSZIK A FERENCVÁROSBAN 
AZ AUSTRIA ELLENI BÉCSI MÉRKŐZÉSEN,
amely igen izgalmasnak Ígérkezik. A bécs KK 
mérkőzés második félidejét egyébként a magyar 
rádió közvetíti — romániai időszámítás szerint — 
7 óra 45 perces kezdettel. A szabadságon levő 
Piuhár István helyett Mamusich Mihály dr. a 
Nemzeti Sport főmunkatársa lesz a mérkőzés be­
mondója.

TTTRISZ1IK \

A Rolping kirándulása Arad megye festői 
szépe igti fürdőhelyére Máneasara. A Kolpimr tu­
rista szakosztálya julius 25-én kirándulást rendez 
Máneasara. A festői szépségű aradmegyei fürdő­
hely mindig kedvenc kirándulóhelye volt a ter­
mészetszeretőknek és most is tömegesen keresik 
fel úgy a belföldi, mint a külföldi turisták. Ven­
dégeket szívesen ,lát a rendezőség. Részvételi díj- 
tagoknak 140, vendégeknek 160 lei. Jelentkezni le 
hét a Központi Katolikus Loorényegylet Alexandri 
utcai székházéban, vagy Pernyész Istvánnál (Re­
gele Ferdinand-ut 13.) Telefon 813. A rendez"s-ég 
ezúton kér: a jelentkezni akarókat, hogy részvé­
telüket minél előbb jelezzék, mert az elkésett je­
lentkezés miatt a iesrutóbbi stana de valói kirán­
dulásról is többen lemaradtak.

Helsinkiben azon a versenyen, amelyen Szabó 
Miklós 5000 rn-en második lett, volt még nehány 
remek eredmény. Kotkas 59.53 m-et dobott disz­
kosszal, Nikkanen 72.30, Jarvinen 72 m-et ge­
rellyel.

SZÍNHÁZ
HETI MŰSOR:

Vasárnap délután 4 órakor a színházban: 
Meseáruház. Operett nevű. Rendes helyárakkal.

Szombaton ás vasárnap este 9 órakor a II. 
Carol sporttelepen szabadtéri előadásban: Liliom. 
Molnár Ferenc külvárosi legendája. Kacsóh Pon­
grác zenéjével, Kádár Imre rendezésében.

Hétfőn nincs előadás.
Kedden este 9 órakor a II. Carol sporttelepen 

szabadtéri előadásban: Hamlet. Shakespeare leg­
kimagaslóbb drámai alkotása. Beethoven Eroica 
szimfóniájának kisérő zenéjével. Kádár Imre ren­
dezésében, Fényes Alice, Harmath Jolán, Lantos 
Béla, Borowszky Oszkár, Tóth Elek, Gróf László, 
Nagy István, Tompa Sándor, Csóka József, Deésy 
Jenő főszereplésével.

Szerdán és csütörtökön este 9 órakor a II. 
Carol sporttelepen, szabadtéren először: Szibill. 
Jakobi Viktor örökbecsű operettje. Gróf László 
rendezésében.

A SZÍNHÁZI IRODA KÖZLEMÉNYEI:
— Meseáruház. Vasárnap délután 4 órakor a 

színházban kerül színre a szezon legnagyobb si­
kerű operett revüje, a Meseáruház, teljesen a 
bemutató előadás szerint, Gróf László rendezésé­
ben, rendes helyárakkal.

— Liliom. Vasárnap »sie 9 órakor a II. Carol 
sporttelepen Molnár Ferenc külvárosi legendája, 
a Liliom kerül színre szabadtéri előadásban, Ka­
csóh Pongrác kísérőzenéjével. Kádár Imre rende­
zésében, Schreiber Alajos vezényletével. Fősze­
repben Fényes Alice, Harmath Jolán, Stephani- 
desz Ily, Kovács György, Tompa. Sándor, Csóka 
József, Tóth Elek. Miklóssy Margit, Nagy István, 
Lantos Béla., Fülöp Sándor, Deésy Jenő, Forgács 
Sándor, Jenéi János, Scenikai főnök Rajnai Sán­
dor. Helyárak: 85, 65, 55, 45 lei. Előadások után 
külön villamosjárat. Jegyek elővételben a színház 
pénztáránál az előadás napján este 7 órától a 
helyszíni pénztáraknál.

I
VI. évf., 134. sz. — Vasárnap, 1937. július 18.

AmáUtdáémk
Apróhirdetések dija szavanként 3 lel, vastagabb 
betűvel 6 lel. Legkisebb apróhirdetés ára 30 leL
(Az állástkeresöknek 33 százalék kedvezmény.)

Cim a kiadóban 10 lel.

MkMuiúQÁs
Varrólányok

és segéd konfekcióé 
munkára felvétetik — 
Pappnál, Oradea, Bog. 
Carol 19. szám.

Mindenes szobalányt
azonnal felveszek. Ora­
dea, Str. Ciorogoriu 15., 
földszint 1. balra.

Jól főző
megbízható sze; ny igé­
nyű nőt keres Rolling 
Árpád főmérnök. Valea 
lui Mihal, jud . Sál aj.

Bútorozott szoba,
utcai, különbejaratu ki­
adó. Oradea, Str. Scoa 
lei 10. szám.

Borszec fürdőn
lakjunk a Carlton vil­
lában. Kényelmes ott­
hon, teljes comfort, hi­
deg, meleg viz, újonnan 
berendezve. Kérjük szo­
báról előre gondoskodni

Központban
egy úri 4 szobás mo­
dern magánház szep­
tember 1 -töl kiadó. Ér­
tekezni Nagy cipész, 
Oradea, Regele Ferdi­
nand 47. szám alatt.

Kiadó
3 szobás modern lakás 
augusztus 1-re. Oradea, 
Lahoväri-utca 8.

Egy udvari
szoba konyháé lakás 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea, I. G. Dúca 23. 
Érdeklődni lehet 4. sz. 
alatt.

Kiadó
augusztus 1-re össz­
komfortos 4 szobás la­
kás. Oradea. Strada D. 
Cantemir 25. szám.

Kiadó
úri családnál a köz- 
"untban különbé járatú, 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Rratianu 21.

Kiadó
egy és kétszobás lakás 
Oradea, Str. Codrlio« 
II. Strand mellett.

Ad&s-vUd
Aki

házat, birtokot, szőlőt, 
malmot, üzletet eladni, 
venni szándékszik, ke­
resse fel Popovics iro­
dát, Oradea, Str. Vlá- 
huta 6. Telefon: 167.

Eladó házhely
Str. Beniamin Costache 
Str. Jonescu sarkán. 
Érdeklődni: Str. Jiga 5fl 
Oradea,

MAGAS ÁRAT 
fizetek arany, ezüst, 
brilliant és gyémánt 
ékszerért. HERBST ék« 
szerész, Oradea._______

Eladó
két gyermekagy. Antal, 
Oradea, Strada Aurel 
Vlaicu 35. szám.______

Eladó
2 lakrészből álló ház. 
Hátul Comendanfului,
Str. Vaporulul 10.

Magánvizsgára,
javítóra nyelvekből és 
matematikából nagy 
praxisu tanerő, kitü-i 
nőén előkészít. Oradea, 
Str. Leagánului 12. sz.

Biztosan megszabadul
a sváb és ruszli bogai 
raktói. hangyáktól, stb., 
ha „Neotox“ bogárirtó- 
ti,.evi hasznai, kapható 
minden szaküzletben. 
Megrendelhető: Ajtay
gyógyszertárban, Óra 
dea, Str. Vlahuta No 
46. Még minden vevi 
meg voit elégedve ha 
tásával.

Pótvizsgára
kisebb diákokat előké­
szít VIll-os liceumista. 
Cim a kiadóban.

Felsöbbosztályos
iskoiasleanyt, teljes st 
látással vállal úri csa 
Iád. Cim a kiad ' ,n.

TANQUEEEY

1 TÖKÉLETES ÉLE
iSZMA és MISZTIKA
Kapható a „Magyar Lapok“ könyvosztályánól.
Kitűnő Útmutató papok részére a lelkek veze­
téséhez. Szerzeteseknek elsőrendű segítőtárs a 
lelki élet elmélyítéséhez. A keresztény töké­
letességre törekvő világiaknak nélkülözhetet­
len. Tudományos értékét könnyed és kellemes 
stílusa, világos és gyakorlati szerkesztése 
nagyban emeli. A több mint ezer oldalas 
könyv, — amely finom indiai papíron készült 
és azért alig nagyobb egy nagyobbfajta ima­

könyvnél —

ára : 230 lei

Készült s Szent László-nyomda Rt körtorgógépé n. Oradea, Strada Regele Carol IL No. á
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